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Lettera agli Stakeholder

Signori Stakeholder,

i risultati raggiunti dal Gruppo SITAF ƴŜƭ нлмт ŎƻƴŦŜǊƳŀƴƻ ƭŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀȊƛƻƴŜ Ŏƻƴ Ŏǳƛ ƭΩŀȊƛŜƴŘŀ Ŝ ƭŜ ǎǳŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘŜ 
operano per creare valore per i propri azionisti, gli utenti della nostra infrastruttura e per il territorio in cui 
operiamo.

Il Bilancio di Sostenibilità che presentiamo è una concreta testimonianza di questo costante impegno volto a 
raggiungere, ogni anno, una sempre più vasta platea di portatori di interesse. 

Lƭ .ƛƭŀƴŎƛƻ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀ ǳƴŀ ŦƻǘƻƎǊŀŦƛŀ ŘŜƭƭŜ ƴƻǎǘǊŜ ǇƻƭƛǘƛŎƘŜ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁΣ Řƛ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Ŝ 
ŘŜƛ ŘƛǊƛǘǘƛ ŘŜƭƭŜ ǇŜǊǎƻƴŜΣ Ŏƻƴ ƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻ Řƛ ƳƛƎƭƛƻǊŀǊŜ ƭŜ ƴƻǎǘǊŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜΣ ŎƻƴǎŀǇŜǾƻƭƛ ŎƘŜ ŜǎǎŜǊŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛ 
significa saper creare valore nel tempo.

Il Gruppo SITAF costituisce una realtà articolata che governa una infrastruttura autostradale complessa che, in soli 
то YƳ Řƛ ǎǾƛƭǳǇǇƻΣ  ŎƻƴŎŜƴǘǊŀ ƴǳƳŜǊƻǎŜ ƻǇŜǊŜ ŘΩŀǊǘŜ ǘǊŀ ƎŀƭƭŜǊƛŜΣ ǾƛŀŘƻǘǘƛ ŜŘ ƛƳǇƛŀƴǘƛΣ ƭŀ Ŏǳƛ ƎŜǎǘƛƻƴŜ Ŝ 
manutenzione richiede importanti competenze tecniche e gestionali. 

Negli anni, le esigenze dettate da tali elementi e dalla normativa in evoluzione nel settore hanno stimolato la 
progettazione e la sperimentazione di soluzioni innovative, alcune delle quali sono state efficacemente esportate 
sui mercati esteri.

LƴǾŜǎǘƛŀƳƻ ƻƎƴƛ ŀƴƴƻ ǊƛǎƻǊǎŜ ŜŎƻƴƻƳƛŎƘŜ Ŝ ǘŜŎƴƛŎƘŜ ǇŜǊ ǘǳǘŜƭŀǊŜ ƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ƴŀǘǳǊŀƭŜ ŎƘŜ Ŏƛ ŎƛǊŎƻƴŘŀ Ŝ ƭŀ 
sicurezza delle nostre persone, dei nostri dipendenti e dei nostri clienti.

tƻƛŎƘŞ ǎƛŀƳƻ ŎƻƴǾƛƴǘƛ ŎƘŜ ƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜ Řƛ ǇƻƭƛǘƛŎƘŜ ŀƳōƛŜƴǘŀƭƛ Ŝ ǎƻŎƛŀƭƛ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŀ ǳƴ ƛƴǾŜǎǘƛƳŜƴǘƻ 
strategico per il futuro, siamo orientati ad operare al controllo ed alla mitigazione degli impatti delle nostre 
ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǳƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ƴƻƴŎƘŞ ŀƭ ŎƻƴǘŜƴƛƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ŎƻƴǎǳƳƛ ŜŘ ŀƭƭŀ ǊƛŘǳȊƛƻƴŜ ƴŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƭƭŜ ǊƛǎƻǊǎŜ ƴŀǘǳǊŀƭƛ Ŝ 
ǘǳǘǘŜ ƭŜ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛ ǊƛǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴƛ ǎǳƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ǎƛƴ ŘŀƭƭŜ Ŧŀǎƛ ƛƴƛȊƛŀƭƛ Řƛ ǇǊƻƎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛΦ

bŞ Řƛ ƳƛƴƻǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴȊŀ ǇŜǊ ƴƻƛ ǎƻƴƻ Ǝƭƛ ŀǎǇŜǘǘƛ ƭŜƎŀǘƛ ŀƭƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀΦ L Řŀǘƛ ǎǳƭƭΩƛƴŎƛŘŜƴǘŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭƻ ǎŎƻǊǎƻ ŀƴƴƻ 
sono positivi e presentano una riduzione significativa di incidenti e di feriti. Questo risultato è dovuto ad una 
costante attività di prevenzione attuata sia attraverso il monitoraggio e la manutenzione dello stato delle 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŜΣ ǎƛŀ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ŎŀƳǇŀƎƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŜ ǊƛǾƻƭǘŜ ŀƭƭΩǳǘŜƴȊŀ ǇŜǊ ƛƴŎƻǊŀƎƎƛŀǊŜ ǳƴŀ ƎǳƛŘŀ ŎƻǊǊŜǘǘŀ Ŝ 
responsabile.

Nello sviluppo delle nostre politiche di sostenibilità, un ruolo centrale è svolto dai nostri dipendenti nei cui 
confronti il Gruppo attua costanti politiche di formazione e di accrescimento di professionalità e competenze.

SITAF è una realtà in continua espansione che sa guardare al futuro, sviluppando iniziative ed opportunità di 
lavoro qualificato per il territorio: ne sono un esempio i lavori per la realizzazione della seconda galleria del Frejus
Ŝ ŘŜƭƭΩŜƭŜǘǘǊƻŘƻǘǘƻ Lǘŀƭƛŀ-Francia.

Siamo consapevoli di quanto siano complesse le sfide che ci attendono. Ma altresì siamo certi che il percorso che 
abbiamo intrapreso sia efficace e valido, perché condotto attraverso un continuo confronto con le varie realtà 
coinvolte.

Su queste sfide vogliamo confrontarci con noi stessi e con tutti i nostri stakeholder.

Il Presidente                                                                                                                [Ω!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ                                                                     
Sebastiano Gallina Umberto Tosoni

3



SITAF e la Valle di Susa - Bilancio di Sostenibilità 2017

Nota Metodologica

Questo Bilancio di Sostenibilità è alla sua
settima edizione.

Il documentoè redatto in conformità conleάD4
Sustainability Reporting DǳƛŘŜƭƛƴŜǎέed è
consultabile sul sito www.sitaf.it dove può
esserescaricatoin versioneelettronica.
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Comeper le prime seiedizioni,questosettimo Bilancio
di Sostenibilità del Gruppo SITAFha ƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻdi
fornire la rappresentazionedei valori, delle strategie,
dei risultati della performance economica,sociale e
ambientale e delle iniziative promossenei confronti
della comunità della Valle di Susa e di tutti gli
Stakeholder.

Leinformazionie i dati contenutiŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻdel Bilancio
di Sostenibilità,di redazioneannuale,fannoriferimento
a SITAFS.p.A. e alle sue controllate* al 31 dicembre
2017 e alle loro attività sviluppatenel corsodel 2017,
salvo dove diversamente indicato. In ǳƴΩƻǘǘƛŎŀdi
trasparenzasi è scelto di riportare, ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻdella
sezione ά!ƭƭŜƎŀǘƛέΣle tabelle contenenti i dettagli
relativi ai grafici e agli indicatori di sintesipresenti nel
Bilancio.

I dati relativi aglieserciziprecedentisonoriportati a soli
fini comparativi, per consentire una valutazione
ǎǳƭƭΩŀƴŘŀƳŜƴǘƻdinamicodelleattività del Gruppoin un
arco temporale. !ƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻdel documento sono
opportunamente segnalati i dati generati anche da
stime.

I valori economico-finanziari derivano dal Bilancio
Consolidatodi SITAFS.p.A., già soggetto a revisione
contabile.

I contenuti del presenteBilanciosonostati predisposti
in conformità con le άG4 Sustainability Reporting
Guidelinesέpubblicate nel 2013 dal Global Reporting
Initiative (GRI), secondoƭΩƻǇȊƛƻƴŜ«in accordance-core»,
tenendo conto delle informazioniconsideraterilevanti
per gli Stakeholderaziendalie ispirandosiai principi di
materialità, inclusività degli Stakeholder,contesto di
sostenibilità, completezza, equilibrio, comparabilità,
accuratezza,tempestività,chiarezzae affidabilità.

Inoltre, per la predisposizione del prospetto di
determinazionee distribuzionedel valoreeconomico,
il Gruppoha tenuto in considerazione,oltre alle Linee
Guida GRI G4, anche i άtǊƛƴŎƛǇƛdi redazione del
Bilancio{ƻŎƛŀƭŜέpredispostidal Gruppodi Studioper
il BilancioSociale(GBS)del 2013.

Sievidenziache nel corsoŘŜƭƭΩŀƴƴƻnon vi sonostati
cambiamenti significativi ƴŜƭƭΩŀǎǎŜǘǘƻsocietario e
organizzativodel Gruppo.

Al fine di migliorare ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛŀe ƭΩŀŦŦƛŘŀōƛƭƛǘŁdelle
informazionipresentate, il Bilanciodi Sostenibilitàè
stato sottoposto a giudizio di conformità όάlimited
assuranceŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘέsecondoi criteri indicati dal
principio ISAE3000 Revised) da parte del revisore
designatoDeloitte& ToucheS.p.A..

La periodicità della pubblicazione del Bilancio di
Sostenibilitàè annuale.

Contatti

SITAFS.p.A.

Sedelegalea SusaςFraz. SanGiuliano,2

E-mail: mail@sitaf.it

tel.: 0122621621

Fax: 0122622036

* Al 31 dicembre2017 il Gruppo SITAF  è compostodalleseguenti Società: SITAF S.p.A., MusinetEngineering S.p.A., Sitalfa S.p.A., TecnositafS.p.A. e Ok-GolS.r.l.
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La Sostenibilità in numeri
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Responsabilità economica del Gruppo SITAF

ϵ214.105
VALORE ECONOMICO GENERATO E 
DISTRIBUITO AGLI STAKEHOLDER

ϵ242.658 
RICAVI TOTALI

Responsabilità verso la Valle: le personedi SITAF

7.684
N°ORE DI FORMAZIONE

551
DIPENDENTI ϵ 13,9 MILIONI

RETRIBUZIONI LOCALI 
5L{¢wL.¦L¢9 b9[[Ω!bbh

Responsabilità verso la Valle: la ComunitàLocale

ϵ 6,3 
MILIONI

ACQUISTIPRESSO 
FORNITORI LOCALI

9.573
TRANSITI MEDI 

GIORNALIERI VEICOLI 
LEGGERI AVIGLIANA

7.163
TRANSITI MEDI 

GIORNALIERI VEICOLI 
LEGGERISALBERTRAND

2.783
TRANSITI MEDI GIORNALIERI T4  

VEICOLI LEGGERI

2.096
TRANSITI MEDI GIORNALIERI T4 

VEICOLI PESANTI

Responsabilità verso la Valle: ƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ

+1%tCO2
DI EMISSIONI 

83%
RIFIUTI AVVIATI A 

RECUPERO T4

Responsabilità verso la Valle:  gli utenti

97%
DIPENDENTI A TEMPO 

INDETERMINATO

MIGLIAIAMIGLIAIA

T4 ςN.48 AGENTI DI 

SICUREZZA 24h/24 LATO ITALIA

A32 ςN.36 AGENTI DI 

TRAFFICO 24h 

3.091
TRANSITI MEDI 

GIORNALIERI VEICOLI 
PESANTI SALBERTRAND

3.308
TRANSITI MEDI 

GIORNALIERI VEICOLI 
PESANTI AVIGLIANA
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Impegni del Gruppo SITAF
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IMPEGNI DEL GRUPPO SITAF

[ΩƛƳǇŜƎƴƻ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ ŝ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘƻ ŀŘ ŀǎǎƛŎǳǊŀǊŜ ŀƭ ŎƭƛŜƴǘŜ ŦƛƴŀƭŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŁ ŘŜƭ ǎŜǊǾƛȊƛƻΣ 
ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŘŜƭƭŀ ǾƛŀōƛƭƛǘŁΣ ƳŀƴǘŜƴƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŜŦŦƛŎƛŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀ ŘŜƭƭŜ ǎǘŀȊƛƻƴƛ Řƛ 
ǇŜŘŀƎƎƛƻ Ŝ ŀ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƭΩŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŀƭ ǘǊŀŦŦƛŎƻΦ

[ΩƛƳǇŜƎƴƻ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ ŝ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘƻ ŀƭƭŀ ŎǊŜŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŀƭƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴŜ Řƛ ǳƴŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ŘŜƭƭŀ 
sicurezza e della salute sul lavoro che, oltre a rappresentare un obbligo normativo, 
costituisce anche una responsabilità sociale.

[ΩƛƳǇŜƎƴƻ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ ƴŜƛ ŎƻƴŦǊƻƴǘƛ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǎƛ ŜǎǇǊƛƳŜ ǉǳƻǘƛŘƛŀƴŀƳŜƴǘŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƛƭ 
ǊƛǎǇŜǘǘƻ Ŝ ƛƭ ǎƻǎǘŜƎƴƻ ŘƛǊŜǘǘƻ ŀƭƭŜ ǇŜǊǎƻƴŜΣ ŀƭƭΩŜŎƻƴƻƳƛŀΣ ŀƭƭŜ ƛǎǘƛǘǳȊƛƻƴƛ ƭƻŎŀƭƛ Ŝ 
ŀƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ƴŀǘǳǊŀƭŜΦ

[ΩƛƳǇŜƎƴƻ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ ǾŜǊǎƻ ƛ ǊŜǎƛŘŜƴǘƛ ƭƻŎŀƭƛ ŝ ƭŜƎŀǘƻ ŀƭƭΩƻŦŦŜǊǘŀ Řƛ ŀōōƻƴŀƳŜƴǘƛ ŀ ǘŀǊƛŦŦŜ 

agevolate, offrendo non solo benefici economici, ma anche benefici sociali ed ambientali e 

ŀƭƭŀ ǊƛŎŜǊŎŀΣ ƻǾŜ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜΣ ŘŜƭƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻ Řƛ ǎŜǊǾƛȊƛ Ŝ ǇǊƻŘƻǘǘƛ Řŀ ŦƻǊƴƛǘƻǊƛ ƭƻŎŀƭƛΣ 

contribuendo altresì allo sviluppo economico del territorio. 

[ΩƛƳǇŜƎƴƻdel Gruppo verso le risorse naturali è finalizzato alla salvaguardia

ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΣin tutte le sue componenti: aria, acqua,rumore, studiandosoluzioniper

ridurregli impatti sulterritorio circostante.
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1. Il Gruppo SITAF

La Società Italiana per il Traforo Autostradale del
Fréjus,SITAFS.p.A. (di seguito anche la ά{ƻŎƛŜǘŁέύΣa
capodel GruppoSITAF,è stata costituita il 29 ottobre
1960, nell'ambito della città di Torino, per iniziativa
della Cameradi Commercio,dell'Unione Industriale,
della Provincia, del Comune, nonché di primarie
Compagnie di assicurazione,istituti di credito e
complessiindustriali.

A seguitodella ConvenzioneInternazionaletra Italia e
Francia,stipulata il 23 febbraio 1972, e a successivi
provvedimenti Governativi, sono state date in
concessionealla SITAFS.p.A. la costruzione e la
gestionedel Traforo del Fréjus(T4) e ŘŜƭƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀ
Torino-Bardonecchia(A32) fino all'anno 2050, nonché
la costruzione e la gestione di altre opere di
collegamentoconla viabilitàesterna.

Il Traforo del Fréjus e la connessaAutostrada A32
offrono ǳƴΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜinfrastruttura di collegamento
autostradaleche svolgeun ruolo fondamentaleper lo
sviluppo economicoe socialedel territorio e, più in
particolare, della Valle di Susa, consentendo un
interscambioeconomicoe sociale,attraversoil traffico
commerciale e ƭΩŀƎŜǾƻƭŀȊƛƻƴŜdel traffico turistico
versola Valledi Susa.

LaSocietàè nataconl'obiettivo di togliere il Piemonte,
e Torinoin particolare,dall' isolamentocostituito dalla
barriera delle Alpi e per consentire l'interscambio
commercialee socialefra l'Italia e le regionidell'Europa
nordoccidentale,collegandoleattraversoil Traforodel
Fréjus e ƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀsecondo la Direttrice Europea
E70.

SITAF,insieme alle sue controllate, offre un servizio
autostradale ad elevati standard di qualità e di
sicurezza,applicando,nello svolgimentodella propria
attività, principi di efficaciaed efficienza,perseguendo,
altresì, il miglioramento continuoŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜΣ
delle risorse umane e tecniche, della progettazione,
della costruzione,della manutenzionedella struttura e
degli impianti,ŘŜƭƭΩŜǎŀȊƛƻƴŜΣdella gestionedel traffico
e di tutti gli altri processiaziendali,improntandoinoltre
la gestionedel rapportoconil clienteallacortesiae alla
professionalità.
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Copertura autostradale di SITAF

Traforo Autostradale del Fréjus 

T4

La missione di SITAF

Esercitare contemporaneamente una responsabilità 
in ambito nazionale ed internazionale e svolgere una 

funzione territoriale operando come soggetto di 
sviluppo locale (promotore economico locale). Il 
legame tra le due missioni è dato da tre temi che 

unificano sia il ruolo infrastrutturale sovranazionale 
sia quello locale: sicurezza, ambiente ed economia.
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La storia di SITAF a tappe

Il 29 ottobre nascela SocietàItalianaper il TraforoAutostradaledel Fréjusper Azioni: SITAF
S.p.A., per iniziativadellaCameradi Commercio,dell'UnioneIndustriale,dellaProvinciae del
Comunee di alcunecompagniedi assicurazione,istituti di creditoe complessiindustriali.

I due governi italiano e francesesiglano un protocollo di intesa per la realizzazionedel
TraforoAutostradaledel Fréjused affidanoi lavori di progettazione,realizzazionee gestione
dell'operaa due concessionarie: una francese,la SFTRF(SociétéFrançaisedu TunnelRoutier
du Fréjus,fondatanel 1962) e unaitaliana,la SITAF.

Con legge n. 878 del 18 dicembre è ratificata la Convenzioneinternazionaletra Italia e
Franciarelativaal Traforodel Fréjus,la realizzazionedel Tunnelè affidataper la parte italiana
allaCOGEFARe per la parte franceseallaVIANINI.

Partono i lavori preliminari in Francia,secondoil progetto di un'equipe italo-francese. Sul
versanteitalianoi lavori inizianonel gennaio1975.

Il 12 luglio è inauguratoil Traforodel Fréjus,aperto soloper i veicoli leggeri. Il 16 ottobre il
Traforoè apertoancheai veicolipesanti.

Iniziodei lavoriper l'A32 gestiti dallaSITAF,tali lavoriproseguirannoper circa10 anni,grazie
ai finanziamentidelloStatocadenzatinel tempo.

Aperturaal traffico del tratto Bardonecchia- Deveys,di circa21 km,adoperaŘŜƭƭΩ!b!{.

Il decennio vede il completamento dell'Autostrada Torino-Bardonecchia, nonché la

costruzionedella Circonvallazionedi Oulx,aperta in occasionedei Mondiali di Scialpino del

1997.

L'attribuzionea Torinodelle Olimpiadiinvernali2006segnal'avvio di una nuovastagionedi

lavori: il completamento a due corsie per ogni senso di marcia del tratto Savoulx-

Bardonecchiae l'esecuzionedellaVarianteallaSS589dei laghidi Avigliana.

Conla pubblicazionedellaDirettivacomunitaria2004/54/CEe del D.Lgs. 264/2006relativi ai
requisiti minimi di sicurezzaper le gallerie,prende forma il progetto di costruzionedi una
galleriaparallelaal Traforodel Fréjus,i cui lavorisonostati avviatiintorno al 2011.

Il 17 novembre,conƭΩŀōōŀǘǘƛƳŜƴǘƻŘŜƭƭΩǳƭǘƛƳƻdiaframma, i lavori di scavodella seconda

galleriadel tunnel autostradalesonogiunti al termine.

Aperturadellosvincolodi AviglianaCentroin entrambele direzioni.
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[Ω!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀ Ƙŀ ƛƴƛȊƛƻ ŀ wƛǾƻƭƛ ƛƴ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴȊŀ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴŜ ŘŜƭƭŀ 
tangenziale di Torino e finisce alla progressiva Km 72+375 a 
.ŀǊŘƻƴŜŎŎƘƛŀΣ ŀƭƭΩƛƴƛȊƛƻ ŘŜƭ ǇƛŀȊȊŀƭŜ ŘŜƭ ¢ǊŀŦƻǊƻ ŘŜƭ CǊŞƧǳǎΦ
Il pagamento del pedaggio è effettuato esclusivamente presso le 
barriere di Avigliana e di Salbertrand.

Fanno inoltre parte della concessione le seguenti tratte di 
collegamento con le principali strade collaterali:
Circonvallazione di Oulx:ŎƘŜ ŎƻƭƭŜƎŀ ƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀ Ŏƻƴ ƭŜ ƭƻŎŀƭƛǘŁ 
sciistiche della Via Lattea e la Francia.
±ŀǊƛŀƴǘŜ ŀƭƭŀ {Φ{Φ руф άŘŜƛ ƭŀƎƘƛ Řƛ !ǾƛƎƭƛŀƴŀέ:ŎƻƭƭŜƎŀ ƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀ 
Ŏƻƴ ƭΩŀǊŜŀ ŘŜƭ ǇƛƴŜǊƻƭŜǎŜ ŜǾƛǘŀƴŘƻ ƭΩŀǘǘǊŀǾŜǊǎŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀōƛǘŀǘƻ 
di Avigliana. 

Autostrada Torino ςBardonecchiaA32

Il Traforo del Fréjus è lungo 12,870 km tra Bardonecchia e 
aƻŘŀƴŜΣ ǎƛ ǊŀƎƎƛǳƴƎŜ Řŀ ¢ƻǊƛƴƻ ǎŜƎǳŜƴŘƻ ƛƭ ǇŜǊŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩ!онΣ 
risalendo per la Valle di Susa.

Traforo Autostradale del Fréjus T4
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Le suggestionidelle problematiche economico-produttive e le esigenzedi miglioramento del rapporto tra
infrastruttura e veicolihannoportato SITAF,nell'ultimo decennio,ad espandereil proprio ambito di azionecon la
creazionedi 4 societàcontrollate (Musinet EngineeringS.p.A., SitalfaS.p.A., TecnositafS.p.A., Ok-GolS.r.l.) per lo
sviluppodi attività collateralinegliambiti dellaprogettazione,dellacostruzione,delle tecnologieavanzatee della
gestionedel traffico
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SITAF S.p.A.    

Musinet EngineeringS.p.A. con sedea Torino, è una societàdi

progettazionee servizi per le infrastrutture e lôambiente(opere

d'arte,gallerie,impianti, il monitoraggiodel territorio edil recupero

conservativodeimonumenti)edè statacostituitanel2000.

100%

Musinet Engineering 

S.p.A.

SitalfaS.p.A., consedea Bruzolo(TO), è unasocietànatanel 2000

per la realizzazione e lôesecuzionediretta dei lavori di

manutenzioneordinariae straordinariadi impianti edoperecivili di

SITAF. A Sitalfa è affidata lôattivit¨di manutenzione

dellôinfrastrutturaautostradale,nonchéla realizzazionedi operedi

costruzione.

100%

Sitalfa S.p.A

TecnositafS.p.A., con sedea Torino, è una societàdi ingegneria

integrata fondata nel 2001, a cui è stato affidato il mandato

principaledi progettare,sviluppare,installaree gestirei sistemie le

apparecchiatureper il controllo della mobilità e della sicurezzain

ambitostradale,ferroviarioedindustriale.

100%
TecnositafS.p.A.

Ok-Gol S.r.l., con sedea Susa(TO), è una societàcostituita nel

2006 per offrire servizi informativi sul traffico delle tratte

autostradali,sulla viabilità nel Tunnel del Fréjus e attività di

gestionedel centroserviziabbonatidel PuntoBludellôA32. Inoltre,

svolgeattività di posasegnaleticae guardianiadei cantierie servizi

antincendio.

100%

Ok Gol S.r.l.

G.E.I.E.-G.E.F.
In ottemperanzaalla Direttiva Europea2004/54/CE del 29 aprile

2004 le societàconcessionarieS.I.T.A.F. e S.F.T.R.F. (francese)

hanno costituito un Gruppo Europeo dôInteresseEconomico

(G.E.I.E.) al qualeè statoassegnatoil mandatodi gestoreunicodel

Traforo del Fréjus, conformementeallôart. 13 della convenzione

franco-italiana del 23 febbraio 1972. La denominazionedel

G.E.I.E. èñGEFò- GroupementdôExploitationdu Fréjus(Gruppo

dôEserciziodel Fréjus). Nellôambitodi tale mandato,il GEF è

incaricatodellôesercizio,della manutenzionee della conservazione

delTraforo.

La Struttura del Gruppo SITAF
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2. Corporate Governance e Compliance

Tutto il sistema normativo e organizzativo
della Societàè volto al raggiungimentodegli obiettivi
aziendali nel rispetto dei principi di legittimità,
trasparenzae tracciabilità.

La struttura di governo di SITAFS.p.A. è di tipo
tradizionale ed è articolata in Assembleadei Soci,
Consigliodi Amministrazionee CollegioSindacale. In
linea con le previsioni relative al modello di

amministrazionee controllo tradizionale adottato, la
gestione della Società è affidata al Consiglio di
Amministrazione,che svolge un ruolo centrale nella
guida strategica così come nella supervisionedella
complessivaattività di impresa, con un potere di
indirizzoǎǳƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜnel suo complessoe un
potere di intervento diretto in una serie di decisioni
necessarieo utili al perseguimentoŘŜƭƭΩƻƎƎŜǘǘƻsociale.
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Onorabilità, professionalità e indipendenza dei

membri del Consigliodi Amministrazione

[ΩŀǎǎǳƴȊƛƻƴŜdella carica di membro del Consiglio di
Amministrazioneè subordinataal possessodei requisiti di
onorabilità,professionalitàed indipendenza.
Conamministratoriindipendentisi intende:

Ånon essereconiuge, parente o affine entro il quarto

gradodi altro membro del Consigliodi Amministrazione
della Società,di societàda questacontrollata,di società
che la controlla o di società sottoposta a comune

controllo;
Ånon essere legato alla Società, a società da questa

controllata, a società che la controlla o a società
sottopostaa comunecontrollo, da relazionicommerciali,
finanziarie o professionali, significative e tali da
compromettereƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀdi giudizio;
Ånon controllare, direttamente o indirettamente, anche

attraverso società controllate, fiduciari o interposta
persona,la società o esercitaresu di essaǳƴΩƛƴŦƭǳŜƴȊŀ
notevoleo partecipareadun patto parasocialeattraverso
il qualeuno o più soggettipossanoesercitareil controllo
oǳƴΩƛƴŦƭǳŜƴȊŀnotevolesullasocietà.

Modello di organizzazioneecontrollo

SITAF,che è da sempre sensibileŀƭƭΩŜǎƛƎŜƴȊŀdi assicurare
condizionidi correttezzae trasparenzanellaconduzionedegli
affari e delleattività aziendali,a tutela dellapropriaposizione
ed immagine, delle aspettative dei propri azionisti e del
lavoro dei propri dipendenti, ha adottato un Modello di
organizzazione,gestione e controllo ai sensi del D.lgs.
n.231/2001. Il Decretolegislativon. 231prevedeάƭŀdisciplina
della responsabilitàamministrativadelle personegiuridiche,
delle societàe delle associazioniancheprive di personalità
ƎƛǳǊƛŘƛŎŀέ. Il Modello è indirizzatoa tutto il personale,sindaci
della Società,consulenti,collaboratori,fornitori e partner ai
quali la Societàrichiede, tramite la previsionedi apposite
clausolecontrattuali, il rispetto delle prescrizionidettate dal
Decreto e dei principi etici adottati, attraverso la
documentatapresavisionedel proprio CodiceEtico.
[ΩhǊƎŀƴƛǎƳƻdi Vigilanzaattualmente in carica, il quale è
nominatodal Consigliodi Amministrazionee ha il compito di
vigilare sul funzionamentoe ƭΩƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀdel modello e di
curarneƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻΣcon la chiusuraŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ2016
ha portato a compimentoil mandatoricevuto e confermato
in data 05/05/2015. TaleOrganismoha svoltoǳƴΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ
attività di adeguamentodel Modello 231, intervenendo su
alcune procedure, al fine di rispondere da un lato alle
esigenzedettateŘŀƭƭΩŜǾƻƭǳȊƛƻƴŜdelle normativain materiae
ŘŀƭƭΩŀƭǘǊƻΣdi raggiungereun miglioramento del documento.
Tale aggiornamentoha comportato la riscrittura degli atti
generalidel Modello231, segnatamenteil nuovoCodiceEtico
e di comportamento,la ParteGeneraledel Modello e del suo
relativo Allegato I Elencodei Reati e la revisione del Risk
Assessment. Inoltre,ƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻè proseguitonel corso
del 2016conriferimento alleProcedure231, conƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻdi
modificaree/o integrarei protocolli esistentie di redigereex
novo alcune procedure che, considerati i nuovi assetti
intraziendali,sonostati indicati comeopportuni, in ottica di
continuo sviluppo del Modello 231 SITAF. [ΩŀǘǘƛǾƛǘŁdi
aggiornamentosi è resaopportunatenuto conto degliassetti
aziendali nel frattempo mutati, nonché in considerazione
ŘŜƭƭΩŜǾƻƭǳȊƛƻƴŜnormativa avvenuta a far data ŘŀƭƭΩǳƭǘƛƳƻ
aggiornamento, che risaliva al 2013. Il complessivo
aggiornamentodel corpoproceduraleè statoaltresìcondotto
in ottica di semplificazione,sotto il profilo ŘŜƭƭΩǳƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ

delle procedurevalevoliai fini 231e ai fini 262, in materiadi
responsabilitàcontabile. Sievidenzia,in particolare,il nuovo
Protocollo, dedicato alla Gestione dei Rapporti con la
PubblicaAmministrazionee le Autorità di Vigilanza.
[ΩƻōƛŜǘǘƛǾƻdi un sempre costante monitoraggio delle
soluzionipiù efficaciai fini della salvaguardiadella Societàin
materia di responsabilità amministrativa delle persone
giuridicheprosegueanchein materia di sicurezzae di tutela
ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ. A tal riguardo,è in programmala definizione
di un sistemadi gestionedella sicurezzae di un sistemadi
gestione ambientale. Inoltre, SITAFha organizzato, negli
scorsi anni, corsi di formazione e di aggiornamento
ǎǳƭƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜdel Decreto Legislativo231 a favore dei
propri dipendenti, per il perseguimento delle seguenti
finalità: comprensionedel contesto normativo, analisi del
Modello adottato dalla Società,analisidelle modalità con le
qualigestireil Modelloconcontinuità,monitorarneƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛŀ
e curarneƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ. SITAFS.p.A. è consapevoleche
ƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜdi un codice etico sia imprescindibileanche in
ǳƴΩƻǘǘƛŎŀdi prevenzione dei reati previsti dal D. Lgs.
231/2001, che ha introdotto ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻgiuridico
italiano la responsabilitàamministrativadelle società,nella
convinzioneche la concretaadozionedi regoleetiche possa
rafforzare il modello organizzativodalla stessatutelandone
ƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜe la reputazione. Fatte salve le peculiarità
derivanti dalla propria natura giuridica e dal carattere
transnazionaleche la contraddistingue,ancheil GruppoGEF
ha ritenuto importante e necessariaƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜdi un proprio
Modello di Organizzazione,Gestionee Controllo,che, da un
lato, rispondaai requisiti dellanormativaitaliana,eŘŀƭƭΩŀƭǘǊƻ
assicuri condizioni di correttezza e trasparenza nella
conduzionedegliaffari e delleattività aziendali. Taleiniziativa
è stataassuntanellaconvinzionecheƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜdel Modello,
allineatoalle prescrizionidel Decreto,possacostituire siaun
valido strumento di sensibilizzazionedi tutti coloro che
operano per conto de Gruppo, affinché tengano
comportamenti corretti e lineari ƴŜƭƭΩŜǎǇƭŜǘŀƳŜƴǘƻdelle
proprie attività, siaun mezzodi prevenzionecontro il rischio
di commissionedei reati previstidalDecretostesso. Unadelle
principali finalità del Modello è quella di consentire al
Gruppo, grazie ad ǳƴΩŀȊƛƻƴŜdi monitoraggio sulle aree di
attività a rischio, di intervenire tempestivamente per
prevenire o contrastare la commissionedei reati stessi e
sanzionarei comportamenticontrari al proprio Modello.
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51,2%

48,8% Azionisti pubblici
Azionisti privati
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Composizione del Consiglio di Amministrazione di SITAF S.p.A. al 31 dicembre 2017

La Società è amministrata da un Consiglio
formato da cinquecomponenti,di cui due di
età compresatra i 40 e i 50 anni e tre di età
superioreai 50 anni, secondole deliberazioni
ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀOrdinaria. Ai Soci Pubblici,
quali definiti ŘŀƭƭΩŀǊǘ. 6 dello Statuto Sociale,
spetta la maggioranzadei componenti del
Consigliodi Amministrazione.

Organigramma di SITAF S.p.A. a febbraio 2018

Presidente Dott. SebastianoGallina

AmministratoreDelegato Ing. UmbertoTosoni

Consigliere Dott.ssaPatriziaMattioda

Consigliere Dott.ssa Emanuela Da Rin

Consigliere Dott. GiuseppeSaponaro

/ƻƳǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀȊƛƻƴŀǊƛŀǘƻ Řƛ SITAF S.p.A. al 31 dicembre 2017 (*)

Composizione del Collegio Sindacale di SITAF S.p.A. al 31 dicembre 2017

Presidente Dott. Antonio Gai

Sindaco Dott.ssa Piera Braja

Sindaco Dott.ssa Venere Brignola

Sindaco Dott.ssa Concetta Pannella

Sindaco Dott. Emanuele Navigli

Il CollegioSindacalesi componedi cinqueSindacieffettivi, di cui tre
di età compresatra i 40 e i 50 anni e due di età superioreai 50 anni
che restanoin caricaper tre esercizisocialie sono rieleggibiliper i
periodi successivi. La nomina di un Sindacoeffettivo è riservataal
Ministero dei Trasporti e delle Infrastrutture, mentre al Ministero
dell'Economiae delle Finanzespetta la nomina del Presidentedel
CollegioSindacale.

ϝ !ƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƎƭƛ ŀȊƛƻƴƛǎǘƛ ǇǳōōƭƛŎƛ ǎƛ ŀƴƴƻǾŜǊŀƴƻΥ !b!{ {ΦǇΦ!Φ Ŝ !ǳǘƻǎǘǊŀŘŀ !ƭōŜƴƎŀ-Garessio-Ceva S.p.A. mentre tra gli azionisti privati 
che possiedono un numero di azioni superiori al 10% rientrano SIAS S.p.A. e Mattioda Pierino &Figli Autostrade S.r.l.

Presidente

Dott. Sebastiano 

Gallina

Servizio Prevenzione 

e Protezione 

(Sistema Gestione 

Sicurezza)

Amministratore

Delegato

Ing. Umberto Tosoni

Direttore 

Generale

Ing. Bernardo Magrì

Area 

Amministrativa

Rag. Leonardo 

Mancuso

Direzione tecnica

Ing. Massimo Berti

Ing. Federico 

Sandretti

Direzione del 

personale

Sig. Salvatore Sergi

Direzione Esercizio 

Tronco A32

Sig. Gianluigi Fuser

DirezioneEsercizio

Tronco T4

Sig. Salvatore Sergi



SITAF e la Valle di Susa - Bilancio di Sostenibilità 2017

3. Responsabilità sociale per il Gruppo SITAF

SITAF,come concessionariaautostradale, svolge un
importante ruolo per il territorio come soggetto di
sviluppolocale,socialeed economicoed è pienamente
consapevoledegli impatti generati nel contesto di
riferimento, con particolare riguardo ai Comunidella
Valle di Susa. Partendo da questa consapevolezza,
SITAFritiene che il presidiodi una costantecreazione
di valoreper il territorio, sianel momento attuale che
negli anni a venire,sia possibilegrazieallo sviluppodi
unastrategiadi sostenibilità.

Considerare la sostenibilità nella propria strategia
significa puntare alla creazionedi valore per tutti i
soggetti portatori di interesse, integrando
sinergicamente le dimensioni economica, sociale e
ambientale.

Tale sinergia si traduce ƴŜƭƭΩŀŘŜǎƛƻƴŜa principi di

trasparenza,rigore ed eticaƴŜƭƭΩŀƎƛǊŜquotidiano, nel
perseguimentodella libertà e ŘŜƭƭΩǳƎǳŀƎƭƛŀƴȊŀdelle
persone, promuovendo la libertà di associazionee
contrattazionecollettiva, contrastandoogni forma di
discriminazione,corruzione,lavoro minorile e forzato,
nella tutela dellasalutee sicurezzasui luoghidi lavoro,
nel rispetto ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΣnella promozione di
iniziative per lo sviluppo della comunità locale, ed
infine, nella costantericercadi occasionidi confronto
diretto e dialogocontutti gli Stakeholder.

!ƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻdi questo contesto, SITAFè impegnataad
assumereun ruolo attivo nei confronti del territorio,
facendosicaricodi promuoverelo svilupposostenibile
sotto il profilo economico,socialeed ambientaledel
territorio, con particolare riferimento ai comuni
ŘŜƭƭΩ!ƭǘŀe BassaValledi Susa.
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Le dimensioni della Responsabilità sociale di SITAF

Responsabilità

verso la Valle e 

lôinteraSocietà

Per SITAFla sostenibilità si declina, innanzitutto,
in un sensodi profonda responsabilitàverso la
Valle, inteso comeconsapevolezzadelle ricadute
economiche,sociali ed ambientali delle attività
ŘŜƭƭΩ!ȊƛŜƴŘŀnei confronti del territorio e
impegno quotidiano nello svolgimento di
politiche ed azioni volte a contribuire alla
creazione di valore per le famiglie e per le
imprese locali, nel pieno rispetto del territorio
della Valle.

[ΩƛƳǇŜƎƴƻdi SITAFnei confronti del territorio si
esprime attraverso una responsabilitàdiretta a
favoriree svilupparela Vallegenerando,sullabase
di un modello di agire incentrato su valori solidi e
trasparenti, attraverso la promozione dello
sviluppoŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŀcollettività, ricadute positive
ancheper la Valle,le famigliee le impresechene
fannoparte.

άImpegno diretto verso la Valleέ significa
contribuire allo sviluppo delle famiglie e delle
impreselocali,attraversoun pianodi azionimirate
a favorire il territorio, qualiƭΩƛƳǇƛŜƎƻdi personale
che risiedein Valle,la selezionedi fornitori locali,
la promozionedi progetti innovativi.

άImpegno verso la Valle e ƭΩƛƴǘŜǊŀsocietàέ
significa contribuire allo sviluppo dei dipendenti
ed alla tutelaŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜe, di conseguenza,alle
personeedŀƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜdellaValle.



SITAF e la Valle di Susa - Bilancio di Sostenibilità 2017

I principiperƭΩŜǊƻƎŀȊƛƻƴŜdei servizisonocontenuti
nelle Cartedei ServiziŘŜƭƭΩ!32 e del T4.!ƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ
dei documenti sono descritte sinteticamente le
modalitàdi erogazionedel serviziofornito nei tratti
autostradali,nella certezzache la loro conoscenza
permetta agli utenti di utilizzare al meglio
ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀe, nel contempo, di prendere
consapevolezzaŘŜƭƭΩƛƳǇŜƎƴƻche SITAF vuole
offrire per un serviziosicuroe trasparente.
Lƴ ǳƴΩƻǘǘƛŎŀ Řƛ ƳƛƎƭƛƻǊŀƳŜƴǘƻ ŎƻƴǘƛƴǳƻΣ SITAF si 
impegna a tenere sotto controllo i settori più 
significativi delle proprie attività, come ad esempio 
ƭΩŀǊŜŀ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ŜƳŜǊƎŜƴȊŜ Ŝ 
le informazioni al viaggiatore.

Valori e principi

[ΩŜǘƛŎŀè il principiocheaccompagnala nostrastoria, da
sempre, un comportamento che seguiamo senza
derogare,consapevolichesolocosìpossiamoandarefieri
di chisiamoe di cosafacciamo.

La Società si è dotata di regole e principi etici, di
comportamento e di erogazione dei servizi, che
improntanole relazioniversoil personale,nonchéversoi
terzi, e che caratterizzanolo svolgimentodelle attività
del Gruppo. I principi etici e di comportamento sono
contenutinel CodiceEticoe di Comportamentodi SITAF
S.p.A. del quale la Societàda un lato, ne auspica la
spontanea condivisione, adesione e diffusione e,
ŘŀƭƭΩŀƭǘǊƻlato, ne esigeƭΩƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀe ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜda
parte di chiunqueoperi per conto di SITAFS.p.A. o che
venga in contatto con la stessa, prevedendo altresì
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜdi sanzionidisciplinarie contrattuali per le
eventuali violazioni. [ΩƛƴǎƛŜƳŜdei principi e valori
individuati da SITAF S.p.A. sono stati integrati
ƴŜƭƭΩƻǇŜǊŀǘƻdi ognisingolasocietàdel Gruppo.
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Rispetto delle normative comunitarie, nazionali einternazionali, 
respingendo la corruzione e ogni pratica illegale.

Imparzialità di trattamento, un valore fondamentale 
ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ƻƎƴƛrelazione sia interna sia esterna alla Società.

Nessun comportamento contrario alla legislazione vigente, al 
presente Codice Etico o alle normative interne, posto in essere 
dagli organi di governo societario, dalla direzione aziendale ed 
in generale da tutti i dipendenti e collaboratori.

¢ǳǘŜƭŀ Ŝ ǎǾƛƭǳǇǇƻ ŘŜƭƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǊŜǇǳǘŀȊƛƻƴŜ ŀȊƛŜƴŘŀƭŜΣ
anche attraverso la pienadiffusione, condivisione ed
osservanza dei principi etici e di comportamento contenuti nel
presente codice.

Svolgimento delle prestazioni professionalida parte dei 
dipendenti e dei collaboratori della Societàsecondo diligenza, 
competenza,professionalità ed efficienza al fine di fornire ai 
clienti ed aisoggetti con i quali ci sitrova ad avere rapporti,
prestazioni dielevato livello qualitativo.

[ΩƛƴŘƛǾƛŘǳƻΣ ƛ ǎǳƻƛ ǾŀƭƻǊƛ Ŝ ƛ ǎǳƻƛ ŘƛǊƛǘǘƛsonovalori intangibili e da 
tutelare.

Relazione con il Clienteimprontata al rispetto,cortesia, 
correttezza e chiarezza.

Principi Etici

tǊƛƴŎƛǇƛ ǇŜǊ ƭΩŜǊƻƎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǎŜǊǾƛȊƛ

StyleSkills

UGUAGLIANZA

Lat!w½L![L¢!Ω

/hb¢Lb¦L¢!Ω

PARTECIPAZIONE

EFFICACIA e 
EFFICIENZA

[L.9w¢!Ω 5L 
SCELTA

Il CodiceEtico e di Comportamentodi SITAF
S.p.A., adottato sinŘŀƭƭΩŀƴƴƻ2004, è disponibile
sul sito internet della Società, precisamente
nella sottosezione[ΩΩ!ȊƛŜƴŘŀnella voce Codice
etico,e trasmessoadogni lavoratore.



SITAF e la Valle di Susa - Bilancio di Sostenibilità 2017

CoinvolgimentodegliStakeholder

Il GruppoSITAFè consapevoleche instaurareun dialogo
con i propri Stakeholder rappresenti un processo di
creazionedi valore. Questopermette al Gruppodi tenere
in considerazionele tematicherilevanti per tutti i soggetti
portatori di interesse quali i dipendenti, gli utenti, la
comunitàlocale,i fornitori e la PubblicaAmministrazione.

Perquesto,SITAFsi impegnacostantementea mantenere
unastretta relazioneconloro, conƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻdi generaree
distribuire valore nel territorio, nel pieno rispetto
ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜe dellasicurezzadellepersone.

Il Gruppo SITAFidentifica e selezionai propri gruppi di
interessesullabasedellaconsapevolezzadel proprio ruolo
sociale e del forte radicamento territoriale
necessariamenteconnessoallo svolgimentodelle proprie
attività.

Nel corsodel 2016 SITAFha aggiornatola mappaturadei
propri stakeholder dimostrando il suo impegno a
sviluppare un processo di coinvolgimento duraturo e
continuativo nel tempo. SITAF ha confermato tale
impegnoancheper il 2017.
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Neglianni si è progressivamentesviluppataƭΩŜǎƛƎŜƴȊŀdi crearenuove forme di interazionee di dialogocon gli
attori istituzionali, economicie sociali, al fine di promuovere una culturaŘΩƛƳǇǊŜǎŀche assumagli interessi
degliStakeholdere chesiacondivisadaunapluralità di persone.

Stakeholder Strumenti di dialogo e coinvolgimentosviluppati dal Gruppo

DIPENDENTI e 
COLLABORATORI

Iniziative e progetti in materia di Salute e Sicurezza sul lavoro
- Diffusione, sulla rete intranet aziendale, della documentazione di origine internadel Sistema di Gestione della Sicurezza (SGS)
- Organizzazione di riunioni trimestrali ex art. 50 (D.lgs. 81/2008) con Rappresentanti  dei  Lavoratori per la Sicurezza, Dirigenti Delegati e 
Servizio di Prevenzione e Protezione  
Momenti di incontro con organizzazioni sindacali per GEIE-GEF
-wƛǳƴƛƻƴƛ ǘǊƛƳŜǎǘǊŀƭƛ ŘŜƭƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ /ƻƴǎǳƭǘƛǾŀ ǇŜǊ ƛƭ ŎƻƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴƛ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀƭƭΩLƎƛŜƴŜ ŜŘ ŀƭƭŀ {ƛŎǳǊŜȊȊŀ sul lavoro 
(CCCHS)

UTENTI

Strumenti di comunicazione esterna
- Comunicazione e presentazione della società e delle sue attività attraverso il canale internet
- Diffusione di servizi radiofonici autostradali per divulgare informazioni sulla viabilità e messaggi sulla sicurezza stradale
- Questionario di Valutazione del servizio offerto dalla struttura del Traforo del Fréjus in situazioni di emergenza

Iniziative di sensibilizzazione in materia di Sicurezza Stradale
- Promozione della Campagna sulla Sicurezza Stradale "Mettiti alla guida della tua vita. Scegli un comportamento responsabile!"
- Iniziativa ά!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀ ŘŜƭƭŀ ǎŀƭǳǘŜΣ tǊŜǾŜƴȊƛƻƴŜ ƛƴ ǾƛŀƎƎƛƻάin collaborazione con la Croce Rossa Italiana

/ha¦bL¢!Ω [h/![9

Eventi pubblici
Strumenti di comunicazione esterna
- Utilizzodi social network e comunicati stampa
Laboratori, progetti comuni, workshop
- Collaborazione con il Politecnico di Torino per attività di ricerca e consulenza nei settori della progettazione e della gestione del controllo 
ambientale e progetti di consulenze di carattere scientifico.
Partecipazioniad organizzazioni nazionali e internazionali
-Lƭ ǘǊŀŦƻǊƻ ŘŜƭ CǊŜƧǳǎ Ŧŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩ !ǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜΣ ǎŜƴȊŀ ǎŎƻǇƻ Řƛ ƭǳŎǊƻΣ ŘŜƭƭŀ ά¢!±h[! wh¢hb5! 59L ¢w!ChwL {¢w!5![L ahbh¢¦.h 
.L5Lw9½Lhb![Lέ

FORNITORI e PARTNER 
COMMERCIALI

Momenti di incontro e confronto su particolari temi: sicurezza, ambiente e progetti 
- Continua attività di formazione con le imprese esterne in materia di igiene e sicurezza sul lavoro con la somministrazione dei questionari di 
ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǇǇǊŜƴŘƛƳŜƴǘƻΦ
Sistema di monitoraggio della qualità e sicurezza
Attività di cooperazione e coordinamento
- Attività di formazione e informazione delle imprese esterne in materia di igiene e sicurezza sul lavoro
tǊƻǘƻŎƻƭƭƛ ŘΩƛƴǘŜǎŀ

ISTITUZIONIE PUBBLICA 
AMMINISTRAZIONE

Seminari e tavoli di lavoro con associazioni di categoria e fondazioni
- Costante dialogo con le amministrazioni territoriali, attraverso la stipulazione di accordi con i Comuni della Valle, al fine di mitigare gli 
ƛƳǇŀǘǘƛ ŀƳōƛŜƴǘŀƭƛ ƭŜƎŀǘƛ ŀƭƭŀ ŎƻǎǘǊǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀ autostradale
Struttura di vigilanza sulle concessioni autostradali del Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti

AZIONISTIE 
FINANZIATORI 

SITAF  punta ad aumentare il valore della Società per tutelare i propri azionisti. La società ha un dialogo costante con i propri finanziatori 
improntato alla trasparenza e alla tempestività soddisfacendo nel miglior modo possibile tutte le richieste in termini contrattuali.

Gli stakeholder del Gruppo SITAF

DIPENDENTI e 

COLLABORATORI

UTENTI

COMUNITAô 

LOCALE 

FORNITORI E 

PARTNER 

COMMERCIALI

ISTITUZIONI E 

PUBBLICA 

AMMINISTRA-

ZIONE

AZIONISTI e 

FINANZIATORI
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Analisidi materialità

Il Gruppo SITAFha dimostrato negli anni il suo
impegno verso una rendicontazione sempre più
sistematica, strutturata e integrata di informazioni
economiche,ambientalie sociali.

In ǉǳŜǎǘΩƻǘǘƛŎŀnel 2016 SITAFha avviato e condotto
un processo di materialità volto a mappare e
prioritizzare le tematiche di sostenibilità e le
aspettativechesonorilevantiper il Gruppoe per i suoi
stakeholder. Attraversoquestaanalisiè stato possibile
individuare gli aspetti che sono ritenuti materiali,
ovvero che riflettono gli impatti significativi per
ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜda un punto di vista economico,
sociale e ambientale e che influenzano in modo
sostanziale le valutazioni e le decisioni degli

stakeholder.

[Ωŀƴŀƭƛǎƛè stata svolta in conformità alle linee guida,
definite nel 2013dalGRIςGlobalReportingInitiativeς
«G4 Sustainability Reporting Guidelines» che
prevedonola valorizzazionedel processodi analisidi
materialità comepunto di partenzaper la definizione
dei contenutidel Bilancio.

[ΩƻǳǘǇǳǘŘŜƭƭΩŀƴŀƭƛǎƛha permesso di individuare,
quindi, le tematiche trattate in questo Bilancio, le
quali sono rilevanti per il Gruppo e sono al centro
ŘŜƭƭΩƛƳǇŜƎƴƻdel suofuturo.

I risultati sono riportati nella matrice di seguito,nella
quale ogni tematica oggetto di valutazioneè stata
posizionata in base alla sua rilevanza per
ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜe per i suoistakeholder.

La sicurezza stradale risulta la tematica più
rilevanteper il Gruppoe per i suoistakeholder,sia
considerando esclusivamente le tematiche
specifichedi settore che considerandolenel loro
complesso. Altri aspetti specificidi settore valutati
rilevanti risultano la gestione del traffico e delle
emergenzee il miglioramento della qualità del
servizio. Insieme alla sicurezzasulle strade sono
risultati rilevantiaspettisociali quali la promozione
ŘŜƭƭΩŜŎƻƴƻƳƛŀlocale e la customer satisfactione
aspetti economici e di governance quali la

sostenibilità economico-finanziaria e ƭΩŀƴǘƛ-
corruzione. Infine, per quanto riguarda gli aspetti
ambientali,ƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻacusticoe gli impatti sul
paesaggioe la gestionedella biodiversitàrisultano
essere i temi più rilevanti anche in relazione al
settoredi appartenenzadel Gruppo.
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4. Responsabilità economica per il Gruppo SITAF
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In coerentesuccessionecon i risultati economicidegli
anni precedenti,anchenel 2017SITAFha conseguito
risultati positivi, testimoniando la solidità della
gestione del Gruppo e la sua redditività, pur in
presenza di un contesto socio-economico
particolarmente complesso e articolato in cui ha
operato.

Numerosi avvenimenti hanno infatti inciso
profondamente sugli equilibri socio-economici
mondiali; tali avvenimentihannointeressatonon solo
ƭΩ9ǳǊƻǇŀma anchealtri Paesinel mondo, tra cui gli
StatiUniti.

L'attività del Gruppo SITAFè stata in grado di
produrre un buon utile, dimostrando un profondo
sensodi responsabilitàe impegno nei confronti dei
propri Stakeholder.

Oltre a produrre utili, il GruppoSITAFha dimostrato
capacità di progettare opere complesse, avendo
maturato esperienze uniche e di livello
internazionale,come pure di cimentarsi nel libero
mercato esportando know-how innovativi creati al
proprio interno. Il GruppoSITAFè ormai una realtà
consolidata,con una credibilità riconosciutaancheal
di fuori dei confini nazionali,che ha saputo rendere
collaborazioni tra delegazioni statali e tra società
fonte di grandi opportunità. La realizzazionedel
progetto della galleriadi transito ne èƭΩŜǎŜƳǇƛƻpiù
evidente.

Per quanto riguarda lo sforzo occupazionale,SITAF
non solosi è preoccupatadi consolidarenel tempo la
propria forza lavoro iniziale ma ha investito
ƴŜƭƭΩƛƴǎŜǊƛƳŜƴǘƻdi nuove risorse. Questo è stato
possibile grazie alla capacità organizzativa e di
innovazionedel Gruppo e alla capacitàdi cogliere
nuoveopportunitàe sfide.

Inoltre, con la costanteattenzioneversoil tema della
sicurezza,ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜe ŘŜƭƭΩƻŎŎǳǇŀȊƛƻƴŜnella
Valle di Susa, SITAFsi è guadagnata anche la
considerazionedel territorio che la ospita e delle
relativeIstituzioni.

Si evidenzia,altresì, che i risultati positivi realizzati
anche nel 2017 sono frutto, oltre che della buona
organizzazione,dei seguenti tre fattori: grande
attenzione ai costi, professionalitàe disponibilità di
dirigenti e dipendenti, condivisionee supportodegli
azionisti. In particolare, SITAFha infatti da sempre
adottato ognimisuraatta al contenimentodei costi in
ogni settore, avvalendosi, ove possibile, di
competenze e professionalità interne ed esterne,
contribuendoadaumentareefficienzae produttività.

Alla luce dei traguardi raggiunti, è possibile
confermaredunque che la costanzadei complessivi
risultati positivi conseguitiƴŜƭƭΩǳƭǘƛƳƻtriennio ha
generato ricchezzae occupazione,con particolare
riferimento ai giovanie ai residentiin Valle.
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Ricavi totali (migliaia di Euro) 

Nel 2017 i ricavi complessivi del
Gruppo sono aumentati del 3%
rispetto lo scorsoanno.

Essisonoriferiti per il 56%allagestione
operativa autostradale legata ai
corrispettivi da pedaggioe per il 20%
ad attività di progettazione e
costruzione di opere e infrastrutture
nonchéimpianti.

Nel2017si registrataunadiminuzione
del 2,5%rispetto lo scorsoanno.

Lƴ ǾƛǊǘǴ ŘŜƭƭΩŀŎŎƻǊŘƻ ǉǳŀŘǊƻ ǘǊŀ {L¢!C 
S.p.Ae gli istituti di credito (CDP e BEI) 
che hanno erogato il finanziamento per 
la costruzione della Galleria di 
Sicurezza, non verranno distribuiti utili 
ai soci fino al 2018; mentre le 
controllate continueranno nel loro 
piano di distribuzione degli utili.

Ricavi della gestione autostradale (migliaia di Euro)

¦ǘƛƭŜ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ όƳƛƎƭƛŀƛŀ Řƛ 9ǳǊƻ)

[ΩŀǳƳŜƴǘƻdel 4% dei ricavi della
gestioneoperativaautostradalelegata
ai corrispettivi da pedaggio,rispetto
ŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻprecedente, è dovuto
principalmente alle variazioni del
traffico autostradale e al contenuto
incrementodelle tariffe dapedaggio.

In assolutacontrotendenzarispetto al
complessivo contesto macro-
economicoitaliano, ancheǉǳŜǎǘΩŀƴƴƻΣ
il Gruppo ha confermato il
raggiungimentodi risultati economici
positivi.

EBITDA (migliaia di Euro)
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242.658 

236.366 

221.103

2017 2016 2015

Ricavi totali

135.299 

130.224 

126.425 

2017 2016 2015

Ricavi della gestione
autostradale

23.874

24.488

26.975

2017 2016 2015

Utile
dell'esercizio

114.597 

105.733 

112.317

2017 2016 2015

EBITDA
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Attività di investimento (migliaia di Euro)
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I dati si riferisconoagli investimentiin
beni reversibilie in attività immateriali
e materiali (impianti, immobili,
macchinari). Non sono inclusi gli
investimentiin attività finanziarie.

Contributi a favore della comunità

Nel2017il valoreeconomicogenerato
e distribuito agli Stakeholderè pari a
214,1milioni di Euro.

Valore economico generato e distribuito agli Stakeholder (migliaia di Euro)

Per quanto riguarda le iniziative a
favore della comunità, vanno indicate
le donazioni, le sponsorizzazionidi
eventi di carattere sportivo, culturale,
scientificoe sociale.

Ladiminuzionedei contributi a favore
della comunitàè dovuta al periodo di
transizione vissuto ŘŀƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀnel
corso ŘŜƭƭΩŀƴƴƻ. Per il 2018 sono
previste nuove iniziative, in linea con
gli anniprecedenti.

46.825 

57.113

45.350

2017 2016 2015

Attività di
investimento

214.105

208.555

194.595

2017 2016 2015

Valore economico
generato e distribuito agli
stakeholder

7.884

27.128

34.163

2017 2016 2015

Contibuti a
favore della
comunità
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Distribuzione del valore economico*

La creazione di valore per le diverse
categoriedi Stakeholderrappresentaper
il Gruppo un importante obiettivo di
sostenibilitàeconomica.

Secondotale calcolo,il valoreeconomico
permette di quantificare gli scambi tra
ƭΩŀȊƛŜƴŘŀe i suoi Stakeholder: fornitori,
personale dipendente, finanziatori e
pubblicaamministrazione.

* Laripartizionedel valoreprodotto e distribuito alle diversecategoriedi Stakeholderè un indicatorequantificabileattraversoil calcolo
del valoreeconomico,elaboratosullabasedelle LineeGuidaάwŜǇƻǊǘƛƴƎGuidelinesG4, elaboratedalάDwL- GlobalReportingInitiativeέ
nel 2013e dalGruppodi Studioper il BilancioSociale(GBS)nel 2013.

Distribuzione del Valore economico

43,2%

16,9%

24,0%

4,7%

11,2%

45,4%

17,5%
20,0%

5,3%

11,7%

Remunerazione dei
fornitori

Remunerazione del
personale

Remunerazione del
sistema finanziario

Remunerazione della
Pubblica

Amministrazione

Remunerazione
dell'Azienda

2017

2016

Remunerazione 
dei fornitori
43%

Remunerazione del 
personale
17%

Remunerazione 
del sistema 
finanziario
24%

Remunerazione 
della Pubblica 
Amministrazione
5%

Remunerazione 
dell'Azienda

11%
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5. Responsabilità verso la Valle: le persone di SITAF

I nostri collaboratori sono il patrimonio più prezioso che abbiamo, perché la nostra crescita e il nostro
progressivosviluppopassanoda loro.
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Un clima aziendalepositivo,una forte identità aziendalee una comunicazioneinterna
efficacesonoelementiimportanti suiquali il Gruppohasceltodi investire.

SITAFriconosceƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴȊŀe la centralità delle risorseumanecomeelemento-chiave
chedifferenziaun'impresadallealtre e chene definiscela propria identità e per questosi
impegnaa garantire un rapporto di lavoro continuativofondato sul rispetto reciprocoe
suldialogo,riconoscendoil contributodi ognisingolodipendente.

Da molti anni SITAFha fatto della formazionee ŘŜƭƭΩŀŘŘŜǎǘǊŀƳŜƴǘƻprofessionaleun
puntodi forza.

La costruzionee il mantenimentodi ǳƴΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀ
autostradalecontribuisconoin modo significativoallo
svilupposocio-economicosu scalaregionale,nazionale
e locale, poiché richiedono un notevole impiego di
risorseumane,dal personalein serviziopressogli uffici
fino a quello dedicato agli interventi in strada e alla
gestionedellasicurezzae viabilità.

Nelle politiche di selezionedel personale,il Gruppo
SITAFconsidera il proprio ruolo di promotore dello
sviluppo della comunità locale, privilegiando, ove è
possibile, la selezionedi personale proveniente dai
ComunidellaAltae BassaValledi Susa.

DuranteƭΩŀƴƴƻΣper far fronte ai periodi di maggior
affluenzadi traffico, il Grupposi avvaledel supportodi
personale stagionale assunto direttamente e di
collaboratori esterni assunti tramite agenzie. Questi
ultimi fanno riferimento al personalechiamato dalle
società controllate Ok-Gol S.r.l., Tecnositaf S.p.A e
Sitalfa S.p.A. per far fronte a esigenzedi carattere
tecnicoe operativolegatealleattività richiestepressoi
cantierie gli stabilimentiŘŜƭƭΩŀǳǘƻǎǘǊŀŘŀ.

Questi rapporti di lavoro offrono maggiorflessibilitàe
dinamicitàallastruttura del Gruppo,che,a suavolta, si
impegnaa garantireun rapporto di lavorocontinuativo
e duraturo nel tempo e ad attuare tutte le procedure
di sicurezzae di formazione a favore del personale
esternodipendente.

!ƭƭΩƻǊƎŀƴƛŎƻdel GruppoSITAF,cheal 31dicembre2017
conta 551 dipendenti interni, occorre aggiungere50
collaboratoriesterni, per un totale di 601 persone,di
cui il 57 %è locale.*

SITAFattribuisce molta importanza al rispetto delle
diversità e delle pari opportunità nella selezionedei
propri dipendenti rifiutando qualsiasi pratica
discriminatoria e riconoscendo il contributo
professionalee le competenze di ogni individuo a
prescinderedarazza,religionee sesso.

Ai dipendenti di entrambi i sessisono garantite pari
opportunità attraverso iniziative concrete per
agevolarela gestionedel rapporto tra vita privatae vita
professionale, quali ƭΩƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜdi tipologie
contrattuali più flessibili in alternativaai contratti full-
time.

Il Gruppoè consapevoleche uno dei principali fattori
del proprio successoè individuabile nelle capacitàe
nella professionalitàdelle persone che compongono
ƭΩƻǊƎŀƴƛŎƻe si impegnaa valorizzarnele capacità,la
preparazionee la motivazione,offrendo possibilitàdi
crescitae di sviluppoattraversoƭΩŜǊƻƎŀȊƛƻƴŜdi corsidi
formazionespecificie di un aggiornamentocostante.

Particolareattenzione è indirizzata ai temi di tutela
della salute e della sicurezzasul lavoro, attraverso
efficienti programmi di prevenzione, promozione e
monitoraggiodei rischiprofessionaliin cui i dipendenti
possono incorrere nello svolgimento delle attività
aziendali. Le politiche aziendali finalizzate alla
creazionee alladiffusionedi unaculturadellaSicurezza
e della Salutesul lavoro sono parte integrante delle
attività del Gruppo, oltre che un impegno strategico
rispetto alle finalitàdi caratterepiù generale.

I rapporti di lavoro sonogestiti in modo da favorire la
crescita professionale dei dipendenti e,
contemporaneamente,ad assicurareƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜe il
mantenimento di adeguatecompetenzedegli aspetti
tecnico-quantitativiattinenti alleproprieattività.

Infine,strategicoper il raggiungimentodegliobiettivi di
valorizzazionedel lavoro,qualificazioneprofessionalee
miglioramentodella soddisfazionedei dipendenti è il
coinvolgimento delle controparti sindacali in un
sistemadi relazioniindustrialisemprepiù funzionaleal
perseguimentodi risultati utili sia alle aziendesia ai
dipendenti.

*Include i residenti nella comunità montana Valle di Susa e Valle Sangonee Comune di Rivoli.
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59%

41%

Popolazione
aziendale locale

13,9 milionidi Euro di 
retribuzioni locali 
distribuiti nell'anno

Distribuzione della popolazione aziendale per società del Gruppo
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/ƻƴǘǊƛōǳǘƻ ŀƭƭΩƻŎŎǳǇŀȊƛƻƴŜ ƭƻŎŀƭŜ

Popolazione aziendale al 31 dicembre 2017

Nel 2017 il 59% dei dipendenti del Gruppo risiede 
nelle comunità locali.

bŜƭƭΩŀǊŎƻŘŜƭƭΩŀƴƴƻsono state, inoltre, corrisposte
retribuzioni lorde pari a oltre 13,9 milioni di Euroche
contribuisconodirettamente allo sviluppoeconomico
dellaValledi Susa.

Distribuzione del personale esterno in OK-Gol S.r.l., TecnositafS.p.A.ee SitalfaS.p.A. anno 2017

DuranteƭΩŀƴƴƻ2017le societàcontrollateOk-GolS.r.l.,
TecnositafS.p.A. e SitalfaS.p.A. si sono avvalsedi 50
personeesterne,di cui 6 donne e 44 uomini, assunte
tramite agenzie esterne (Synergie Italia S.p.A. e
ManpowerS.p.A.).

A dimostrazionedel continuo impegnodel Grupponel
contribuireallo sviluppoŘŜƭƭΩƻŎŎǳǇŀȊƛƻƴŜlocale,il 38%
del personaleesternorisiedein Valle.

/ƻƳǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛŎƻ

Distribuzione della popolazione aziendale per categoria professionale al 31 dicembre 2017

Nel corsodel 2017sonoentrate a far parte
del GruppoSITAF51 nuovepersonementre
i dipendenti che sono usciti ammontanoa
59, registrandoun turnover in uscitapari al
9,3%, rispetto al 7,2% del 2016 e un
turnover in entrata del 10,7% rispetto al
7,9%del 2016.

[ΩƻǊƎŀƴƛŎƻ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾƻ ŘŜƭ 
Gruppo SITAF al 31 dicembre 2017 
è di 551 dipendenti interni, dato 
importante se si considera la 
difficile situazione occupazionale 
registrata a livello nazionale.

Distribuzione della popolazione aziendale per anzianità di servizio al 31 dicembre 2017

Dal grafico si evidenzia che il 52% della forza 
lavoro è in azienda da oltre 11 anni.

SITAFsi impegna a favorire il più possibile
rapporti professionaliduraturi e incentrati su
percorsi di crescitarapidi e orientati al lungo
periodo.

Personale esterno

62%

38% Personale
esterno da altre
aree geografiche

Personale
esterno locale

259

124
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68 61

264

125
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62 70
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Distribuzione della popolazione aziendale per genere al 31 dicembre 2017
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Distribuzione della popolazione aziendale per fasce di età al 31 dicembre 2017 

Distribuzione della popolazione aziendale per tipologia professionale e contrattuale al 31 dicembre 2017

In linea con il trend registrato negli ultimi tre anni, il 6% dei 
ŘƛǇŜƴŘŜƴǘƛ Ƙŀ ǳƴΩŜǘŁ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀƛ ол ŀƴƴƛΣ ŀ ŘƛƳƻǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ 
volontà del Gruppo di investire su risorse giovani e motivate.

[ŀ ǇƻǇƻƭŀȊƛƻƴŜ ŀȊƛŜƴŘŀƭŜ Ǌƛǎǳƭǘŀ ǇƛǴ ƴǳƳŜǊƻǎŀ ƴŜƭƭŀ ŦŀǎŎƛŀ ŘΩŜǘŁ 
compresa tra i 30 e i 50 anni (59% ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛŎƻ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾƻύΦ 

20% di donne sul totale della 
popolazione

Al 31 dicembre 2017 i dipendenti con un contratto a
tempo indeterminato che usufruiscono del contratto
part-time sono26, esclusivamentedonne.

Nel 2017 i dipendenti con contratto a tempo
indeterminatosono536, pari al 97%del totale della forza
lavoro.

Sviluppo delle competenze

Ore pro-capite di formazione erogate per categoria professionale al 31 dicembre 2017

Nel 2017sono state erogate7.684 ore
di formazione,(il 34%in menorispetto
al 2016) conun valorepro-capitepari a
13,9.

Il decrementodelleore di formazioneè
imputabile al fatto che molti dei
programmi di formazione hanno
cadenzabiennale.

Salute e sicurezza dei lavoratori

Numero di infortuni al 31 dicembre 2017

Nel corsodel 2017il GruppoSITAFha registrato,per i propri dipendenti,27
casidi infortunio sul lavoro,conun aumentodel 4%rispetto lo scorsoanno,
conun indicedi frequenzapari a 30e un indicedi gravitàpari a 0,8.

[ΩƛƳǇŜƎƴƻdel Gruppo è finalizzatoalla creazionee alla diffusione di una
cultura dellasicurezzae dellasalutesul lavoroche,oltre a rappresentareun
obbligonormativo,costituisceancheunaresponsabilitàsociale.
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Rapporto tra lo stipendio delle donne e quello degli uomini al 31 dicembre 2017

Nella determinazione delle retribuzioni il Gruppo riconosce la 
professionalità e la responsabilità di ogni dipendente 
indipendentemente dal genere. Il rapporto tra lo stipendio 
delle donne e quello degli uomini si attesta, per tutte le 
categorie professionali, ad un livello di poco inferiore ad uno 
(0,84 per i quadri, 0,83 per gli impiegati e 0,99 per gli operai). Il 
rapporto delle retribuzioni donna/uomo compelessivo si 
attesta infine ad un livello pari al 90%.

90%
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Focus salute e sicurezza dei lavoratori 

/ƻƴǘƛƴǳŀ ƴŜƭƭΩŀƴƴƻ ƭƻ ǎǾƛƭǳǇǇƻ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜΣ 
ǉǳŜǎǘΩŀƴƴƻ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƳŜƴǘŜ ƛƴŘƛǊƛȊȊŀǘŜ ǾŜǊǎƻ ǘŜƳŀǘƛŎƘŜ Řƛ ǎŀƭǳǘŜ 
e sicurezza, al fine di diffondere e verificare la conoscenza dei 
principi contenuti nel Testo Unico della Sicurezza. Si tratta di 
corsi finanziati attraverso un piano formativo che è stato 
presentato al fondo paritetico interprofessionale Fondimpresa.

Serviziodi Prevenzionee Protezione

Di seguitosono riepilogate le principali attività svolte nel corso
del 2017dalServiziodi Prevenzionee ProtezionedellaSocietà,in
merito ŀƭƭΩŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜdegli adempimenti previsti in materia di
sicurezzasul lavorodalD.Lgs81/2008:

Attività comuni

Valutazionedel rischiostressda lavoro

Siriepiloganodi seguitole attività svolte:
a seguito della compilazione dei questionari previsti dalla
normativa da parte di tutti i lavoratori SITAF,delle societàdel
gruppochesonodistaccatiin SITAFed al GEF,conesclusionedei
contratti stagionali e dei lavoratori SITAFche sono distaccati
nelle altre società del gruppo, la società ha provveduto ad
organizzare, così come previsto dalla normativa vigente
ƴŜƭƭΩŀƴƴƻ2017, dei άŦƻŎǳǎgroupέ, al fine di approfondire le
tematiche trattate in sede di questionario e per portare a
compimentoil documento.
La relazione conclusiva della valutazione del documento di
valutazionedel rischio stress da lavoro correlato è in fase di
ultimazionee costituiràparte integrantedei rispettivi DVRdel T4
e A32.

Traforodel Frejus

Å 35  DUVRI/Piani di Prevenzione realizzati con le imprese 
esterne attraverso i quali sono state fornite alle maestranze 
tutte le informazioni sui rischi presenti negli ambienti di lavoro 
ƛƴ Ŏǳƛ Ƙŀƴƴƻ ƻǇŜǊŀǘƻΣ ƻƭǘǊŜ ŀ ǳƴΩŀƴŀƭƛǎƛ ŎƻƳǳƴŜ ŘŜƛ ǊƛǎŎƘƛ 
risultanti  dalle interferenze tra le attività, le installazioni e i 
materiali utilizzati.

Å N. 1337 schede di intervento settimanali (PPIS)  trattate, 
attraverso le quali sono state verificate e  autorizzate le attività 
diurne e notturne delle imprese esterne al Traforo del Frejus.;

Å Organizzazione e sopralluoghi dei cantieri notturni durante le 
51 settimane (su 52 settimane del 2017)  con 69 sopralluoghi 
effettuati dal servizio di Prevenzione e Protezione sui cantieri 
nel tunnel.

Å 4 riunioni della Commissione Consultiva in materia di igiene e 
sicurezza sul lavoro nelle quali sono portate avanti 
sistematicamente delle azioni che mirano al miglioramento 
delle condizioni di lavoro in termini di sicurezza e salubrità.

Å 220 persone delle imprese esterne sono state 
formate/informate sulle modalità di accesso recesso dalle aree 
di lavoro del tunnel e sulle norme comportamentali da 
adottare in caso di emergenza.(corso di sicurezza della durata 
di 1,5h con consegna di badge identificativi e questionari di 
verifica finale)

Å Aggiornamento e implementazione  delle procedure inerenti la 
salute e la sicurezza sul lavoro.

Infortuni

Nel corsodel 2017per quantoconcerneil personaleitaliano del
Traforo del Frejus sia distaccato al GEFche non distaccato,
abbiamoregistrato2 infortuni di cui 1 con il coinvolgimentodi
un componente del servizio sicurezza e 1 del servizio di
Manutenzione. Si precisache gli eventi infortunistici non sono
imputabili a carenzein materiadi misuredi prevenzione.

Accertamentisanitari dei propri dipendenti

Coordinamentodelle attività inerenti la sorveglianzasanitaria
attraverso la quale sono state organizzatele visite mediche
periodichee di secondolivello per n. 117 lavoratori. Le visite
medichedi idoneitàallamansione in baseal protocollosanitario
in vigore sonostate svolte ancheattraverso esamistrumentali
quali alcool test e drug test (n.98), prove da sforzo (n.77) e
visiotest (6). Inoltre per il personalesoggettoe in scadenzadi
vaccinocontro il tetano (n.22) il medicocompetentein sede di
vista medica ha provveduto a fare il richiamo (dietro
sottoscrizione da parte del lavoratore della disponibilità a
sottoporsial vaccino).

AutostradaA32Torino-Bardonecchia(Sededi Susa)

ω13 DUVRIe n. 12 verbali di prudenza ai sensiŘŜƭƭΩŀǊǘ. 26
comma3 realizzaticonle impreseesterneattraversoi qualisono
state fornite alle maestranzetutte le informazioni sui rischi
presenti negli ambienti di lavoro in cui hanno operato, oltre a
ǳƴΩŀƴŀƭƛǎƛcomunedei rischi risultanti dalle interferenzetra le
attività, le installazionie i materialiutilizzati.
ωAttività di monitoraggioe di verifica di tutti gli ambienti di
lavoro, in conformità alle normative in materia di sicurezzae
salutenei luoghidi lavoro. Visiteagliambientidi lavorocon i RLS
ed il MedicoCompetente.
ωDVR- Lasocietàha provvedutoad una riscrittura del proprio
Documentodi Valutazionedel Rischi.
ωAttuazione del Sistemadi GestioneSicurezza: il Sistemaè
vigente sotto ogni aspetto; è applicato ancheal personaledel
Traforonon distaccatoal GEF.

Infortuni

Nel corsodel 2017si sonoregistrati n. 7 infortuni di cui n. 4 al
personaledella Direzionedi EsercizioA32 en. 3 a quello della
Sede amministrativa di Susa. Si precisa che ƭΩŜǾŜƴǘƻ
infortunisticonon è imputabilea carenzein materiadi misuredi
prevenzione.

Accertamentisanitari dei propri dipendenti

CoordinamentoŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁinerente la sorveglianzasanitaria
attraversola qualesonostateorganizzatele visiteperiodicheper
n. 103 lavoratori. Levisitemedichedi idoneitàallamansione in
base al protocollo sanitario in vigore sono state svolte anche
attraverso esami strumentali integrativi di cui: visiotest (40),
spirometriabasale(69), alcooltest (52), provedasforzo(17).

25



SITAF e la Valle di Susa - Bilancio di Sostenibilità 2017

6. Responsabilità verso la Valle: la Comunità Locale

Il costante impegno di SITAFnei confronti del
territorio locale si esprime attraverso una
responsabilitàdiretta a favorire, sulla basedi un
modello di agireben incentrato su valori solidi e
trasparenti, ricadute positive per la Valle, le
famiglie e le impresechene fanno parte.

Questo impegno si esplicita attraverso le iniziative e le 
attività promosse dal Gruppo in termini di:
Å Agevolazioni sui transiti in A32 e T4 per i residenti in 

Valle
Å Promozione del traffico commerciale e turistico 

presso A32 e T4
Å LƳǇǳƭǎƻ ŀƭƭΩŜŎƻƴƻƳƛŀ ƭƻŎŀƭŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ 

fornitori di beni e servizi della Valle

26

Agevolazionesui transiti per i residenti in Valle

Il GruppoSITAFconcedeai residentidellaBassae Alta Valledi Susaabbonamentia tariffe agevolate,offrendo non solo
beneficieconomici,riconducibilialla minor spesaa caricodei residentidella Valledi Susama anchebeneficisocialied
ambientali,comela riduzionedel trafficoŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻdei singoliComunie le conseguentiminori emissionidi gasa effetto
serra.
Ladecisionedi concedereabbonamentimensiliè scaturitadallavolontàdel Gruppodi risponderetempestivamentealle
esigenzeed alle aspettative dei residenti dei Comuni della Valle di Susa che usufruiscono quotidianamente
ŘŜƭƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀA32TorinoςBardonecchia,pur consapevoledel costoeconomicocheavrebbecomportato. Nonostante,
infatti, i minori ricavigeneratidai pedaggi,il Gruppointendeperseguirela propriapoliticadi responsabilitàsocialeverso
la Valle,con la convinzionechetale offerta incontri unadomandadi mercatofavorevoleper i notevoli vantaggiprevisti
per gli abitanti dei ComunidellaValle.
SITAF,a seguitodell'autorizzazionedell'ANAS,prevedeun abbonamentomensile,per il pagamentodel pedaggiodei
veicoliprivati di classeA (Motocicli e veicolia due assicon altezzainferiore a m 1,30 in corrispondenzadel 1° asse),ad
uso esclusivodei residenti nei Comuni appartenenti alle ComunitàMontane ŘŜƭƭΩ!ƭǘŀe BassaValle di Susae Val
Cenischia.
Al Traforo del Fréjusè prevista la possibilitàdi stipulare abbonamenticon validità annualedestinati ai possessoridi
veicoli leggeri (classi1, 2 e 5) per un numero limitato di passaggi,ad un prezzosignificativamenteridotto. Anchein
questocaso,gli abbonamentiofferti rappresentanouna propostavantaggiosaper chi ha la necessitàdi effettuare più
transiti duranteƭΩŀƴƴƻ.

Sviluppodellôeconomia: traffico commercialee turistico

I transiti registrati annualmenteǎǳƭƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀA32 e il Traforo del Fréjusmostrano come tali percorsi autostradali
rappresentinoimportanti fattori di interscambioper scopicommercialie turistici.
Il Gruppo SITAF,in qualità di promotore dello sviluppo economico della Valle di Susa,ha avviato iniziative e
collaborazionidi co-marketing atte ad incentivare il traffico turistico e ƭΩŀŦŦƭǳǎǎƻpresso gli impianti sciistici del
comprensoriodella Valle. Il sistema invernale, infatti, rappresentaun prodotto molto attrattivo e di forte valenza
turisticaper la RegionePiemontee deveessere,per questo,tutelato nel tempo.
Inoltre, SITAFmonitora i transiti dellediverseclassidi veicoli,vietandoil passaggionel Traforodel FréjusagliEurozeroe,
a partire dal1 maggio2015, a seguitodelladecisionedellaCommissioneIntergovernativadel Fréjus,ancheai veicolieuro
1, favorendoil passaggiodei veicoli meno inquinanti attraversoƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜdi tariffe agevolateper i veicoli pesanti
Euro3, 4, 5 e 6. LaclassificazioneEuro6 è iniziatail 1° agosto2013.

Sviluppodellôeconomia: fornitori

SITAFdimostrail proprio impegnonei confronti dellaValledi Susaanchedal punto di vistadellasceltadei fornitori a cui
rivolgersi per gli acquisti dei prodotti e serviziche sono funzionali allo svolgimentodella propria attività. Laddoveè
possibile,le societàdel Gruppocercanodi ricorrerea fornitori locali e favorireƭΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘƻŘŜƭƭΩƻŎŎǳǇŀȊƛƻƴŜlocale,nei
limiti della reperibilità di alcunetipologie di acquistie degli obblighi imposti per leggeǎǳƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻdi garepubblicheper
talunecategoriedi acquisti.
Inoltre, ancheconriferimento allemensee ai ristoranti dei quali usufruisconoi dipendenti,il Gruppostipulaconvenzioni
coni ristoranti dei principalicomunidellaValledi Susa,apportandobeneficiagliabitanti stessidellaValle.
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Albo fornitori SITAF S.p.A.

Il Modulo di IscrizioneŀƭƭΩŀƭōƻΣè compostoda n° 5 pagine: la prima dedicataai dati societaried amministrativiche
ƭΩ¦ŦŦƛŎƛƻEconomatoprovvedea protocollareper la trasmissionein via telematicaŀƭƭΩ¦ŦŦƛŎƛƻAmministrativoSITAFper
ƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜƴŜƭƭΩŀǊŎƘƛǾƛƻanagrafico di contabilità generale; le successive4 pagine divise in tre diversi settori:
economaleς lavori ςprofessionisti contengono le diverse categorie merceologichesuddivise per settore di
appartenenza; inoltre la pagina5 contieneun breve questionariosu certificazioniSistemaQualità,SistemaModello
231, iscrizioneelenchicosiddettiWhite List.
Contiene,inoltre, informazioniǎǳƭƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜŀƭƭΩ!ƭōƻΣPrivacye D.lgs 231. Il suddetto modulo è pubblicato sul sito
internet SITAF. Per incentivareƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜa nuovi Fornitori, SITAFha provveduto a dare adeguatainformazione
mediante la Pubblicazionedi Avvisoper manifestazionedi Interessesu quattro quotidiani Nazionali/Regionali,in
ottemperanzaaquantoprevistodalRegolamentoAziendaleperƭΩŀǇǇǊƻǾǾƛƎƛƻƴŀƳŜƴǘƻdi benie Servizi.
VengonoiscrittiŀƭƭΩ!ƭōƻtutti i fornitori chetrasmettonoŀƭƭΩǳŦŦƛŎƛƻEconomatoGeneraledi Susail Modulo di Iscrizione
ŀƭƭΩ!ƭōƻGeneraleFornitoriSITAF.
Nel caso di acquisto di beni, la valutazionedel fornitore avvienesulla conformità della merce consegnata. Una
consegnasi intende conforme quando rispetta ƭΩƻǊŘƛƴŜin termini di aspetto esteriore, caratteristiche tecniche
caratteristiche di servizio e di documentazione accompagnatoria. CiascunaDirezione Richiedente verifica al
ricevimentodellamercela conformitàtra quantoordinatoe quantoricevuto.
Nel casodi emissionedi lettere di incarico,contratti o appalti, la verificadi conformitàcompetealla Direzionecheha
richiestoil Servizio/Incarico/Lavoro.
Lasceltadei fornitori si è sviluppataprivilegiandoƭΩŜŎƻƴƻƳƛŎƛǘŁΣƭΩŀŦŦƛŘŀōƛƭƛǘŁΣla tempestivitàe, quandopossibile,la
rotazionee la prerogativachesianoresidentinellaAlta e BassaValledi Susa.
SITAF,giàal momento in cui intavolai primi rapporti con Fornitori di Servizie/o prestazionichesi dovrannosvolgere
ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻo areedellaSocietà,nel Bandodi Garao invito a presentareƭΩƻŦŦŜǊǘŀΣcomunicaal potenzialeaggiudicatario
che saràtenuto a concordarecon il ServizioPrevenzionee Sicurezzale attività riguardanti la valutazionedei rischi
specificiŘΩƛƳǇǊŜǎŀe/oŘΩƛƳǇŀǘǘƻambientale.
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Vendita abbonamenti mensili A32 per residenti ςanno 2017
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Gli abbonamenti per residenti
A32, rivolti esclusivamentealle
personefisichee abbinati ad un
contratto TelepassFamily,sono
suddivisiin 3 tipologie.

Numero abbonamenti mensili A32 per residenti (2013ς2017)

Numero abbonamenti mensili A32 per residenti - anno 2017

La soluzione ŘŜƭƭΩŀōōƻƴŀƳŜƴǘƻrimane
sempre un prodotto apprezzato dai
pendolari per i notevoli vantaggi che
apportaagliabitanti dei ComunidellaValle.

Le tre tipologie di abbonamento
consentono un risparmio complessivo
ŘŜƭƭΩ68% rispetto alla tariffa autostradale
piena.

Risparmio per i residenti generato dagli abbonamenti A32 - anno 2017 (euro) 

Agevolazioniper i residentidella Valle

Dal 2013 al 2017 sono stati 
venduti, attraverso 
ƭΩǳŦŦƛŎƛƻ !ǎǎƛǎǘŜƴȊŀ 
Clienti/Punto Blu, 95.603 
abbonamenti mensili 
riservati ai residenti in 
Bassa e Alta Valle di Susa.

Nel 2017 la Societàha generato,tramite la vendita di
abbonamenti,un risparmio per i residenti, in leggero
aumento rispetto allo scorso anno (+5,17%).
[ΩŀōōƻƴŀƳŜƴǘƻrimanequindi una soluzioneefficiente
e a beneficiodelle personeche ogni giorno transitano
in autostrada.

I beneficiper i residentichederivanoŘŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻdegli
abbonamentosono molteplici: ŀƭƭΩŜǾƛŘŜƴǘŜrisparmio
economicosi ricollegaancheuna riduzionedel traffico
ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻdei ComunidellaValledi Susae dei tempi di
spostamentoper i pendolari, con conseguentiminori
consumidi carburanteed usuradelleautovetture.

1.701 1.713
1.742 1.745

1.723
1.704

1.675

1.573

1.719
1.734

1.761

1.803
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20%

62%

18%

Abbonamento di tipo A: 50 
viaggi al mese per la tratta 
Susa-.ŀǊŘƻƴŜŎŎƘƛŀ όϵ роύ

Abbonamento di tipo B: 50 
viaggi al mese per la tratta 
Rivoli-{ǳǎŀ ό ϵ пнΣслύ

Abbonamento di tipo C: 
100 viaggi al mese per la 
tratta Rivoli-Bardonecchia 
όϵ фрΣслύ

л ϵ

рллΦллл ϵ

мΦлллΦллл ϵ

мΦрллΦллл ϵ

нΦлллΦллл ϵ

нΦрллΦллл ϵ

оΦлллΦллл ϵ

оΦрллΦллл ϵ

пΦлллΦллл ϵ

2017 2016

Risparmio
generato

Valore
abbonamenti

2,4 milioni 

di euro
2,2milioni di 

euro

18.186 18.369 18.963 19.492
20.593

2013 2014 2015 2016 2017

abbonamenti venduti
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Transiti mensili A32 dei veicoli Leggeri al 31 dicembre ςAvigliana e Salbertrand 

Perquanto riguardai transiti
dei veicoli leggeri ŘŜƭƭΩ!32
per le tratte di Avigliana e
Salbertrand si evidenzia
come questi subiscano dei
picchi nei mesi estivi e in
quelli invernali legati al
periodo festivo e alla
stagionesciistica.

Transiti medi giornalieri A32 dei veicoli Leggeri al 31 dicembre ςAvigliana e Salbertrand 

Nei mesi di picco estivo
corrispondenti a luglio ed
agosto, si registrano
transiti medi giornalieri
pari a rispettivamente
1.963e 2.180transiti.

La Tabella transiti «extra valle» dei Veicoli leggeri ŘŜƭƭΩ!он 

Anno Barriera Transiti totali VL
Transiti 

abbonamenti
Transiti Extra 

Valle*

Transiti Extra 
Valle rimasti in 

Valle**

2017
Avigliana 3.494.164 473.815 3.020.349

Salbertrand 2.614.410 198.163 2.416.247 1.894.648

2016
Avigliana 3.304.378 450.288 2.854.090

Salbertrand 2.482.540 190.158 2.292.382 1.770.783

* I transiti "ExtraValle"sonostimati comela differenzatra i transiti totali e i transiti degliabbonamenti.
** I transiti "ExtraVallerimasti in±ŀƭƭŜέsonostimati comela differenzatra i transiti "extra Valle"dellabarrieradi Salbertranded i transiti del Traforodel Fréjus.
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Nel2017il totale dei transiti di Veicolileggerie pesantiè stato pari a 8.444.400transiti, registrandoun aumentodel 5,2%
rispetto al 2016.

3.494.164 3.304.378

2.614.410 2.482.540

2017 2016

Veicoli Leggeri

Salbertrand

Avigliana

1.207.592 1.168.782

1.128.234 1.073.093

2017 2016

Veicoli Pesanti

Salbertrand

Avigliana

SviluppoŘŜƭƭΩŜŎƻƴƻƳƛŀlocale: traffico commercialee turismo

Transiti A32 al 31 dicembre
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Tariffe applicate per i transiti presso il traforo del Fréjus (lato Italia) a partire dal 01/01/2017

Abbonamenti T4 per i Veicoli leggeri 

Vendita abbonamenti T4 per Veicoli leggeri per tipologia (lato Italia) - anno 2017 

Tipo Veicolo

Abbonamenti

ABBONAMENTO 
FORFETTARIO 1 MESE

(50 passaggi in 30 giorni)
ϵ 224,7

Valido per le classi VL 5 e 1

8 transiti 
(validità 2 anni)

20 transiti
(validità 2 anni)

30 transiti
(validità 2anni)

Moto, moto con side - car, moto con rimorchio 
(Classe VL 5)

ϵ 85,30 ϵ 157,80 ϵ 215,10

Veicolo a due assi o più assi la cui altezza, misurabile 
dall'asse anteriore sia < 1,30 m e la cui altezza totale 
Җ ŀ н Ƴ ό/ƭŀǎǎŜ ±[ мύ

ϵ 128,10 ϵ 233,80 ϵ 318,70

Veicolo a due assi o più assi che non appartengono 
ŀƭƭŀ ŎƭŀǎǎŜ м Ŝ ƭŀ Ŏǳƛ ŀƭǘŜȊȊŀ ǘƻǘŀƭŜ ǎƛŀ Җ  о Ƴ ό/ƭŀǎǎŜ 
VL 2)

ϵ 170,80 ϵ 315,70 ϵ 430,20

Nel 2017 sono stati venduti 7.848 abbonamentiche danno
diritto a 8 transiti, 2.372 abbonamentiche dannodiritto a 20
transiti, 455abbonamentichedannodiritto a 30 transiti e 188
abbonamentiforfettari che danno diritto a 50 passaggiin 30
giorni,per un totale di 10.863abbonamentivendutiƴŜƭƭΩŀƴƴƻ.

Sul totale degli abbonamentivendutiƴŜƭƭΩŀƴƴƻ(8 transiti, 20
transiti e 30 transiti), il 78% sonostati venduti a possessoridi
autovetture(classeVL1*) mentre il 22%a possessoridi furgoni
(classeVL 2*). Solo 5 abbonamentisono stati acquistati da
utenti possessoridi veicoliclasseVL5*.

Numeri abbonamenti mensili T4 per Veicoli Leggeri (lato Italia) - anno 2017

Anche nel 2017, in linea con gli
anni precedenti, il numero di
abbonamenti venduti risulta
maggiorenei periodi di festività.
In particolare, si registra un
numeromaggioredi abbonamenti
venduti tra dicembre e gennaio,
tra marzoe aprilee nei mesiestivi
di luglioed agosto.

* Leggendaveicoli leggeri: classeVL 1= autovetture; classeVL 2= furgoni; classeVL 5= moto.

894 833 
951 

1.076 

854 816 

1.018 

323 

931 
842 

1.015 

1.310 

GEN FEB MAR APR MAG GIU LUG AGO SET OTT NOV DIC

72%

22%

4%1,7%

Abbonamento 8 transiti
(validità 2 anni)

Abbonamento 20 transiti
(validità 2 anni)

Abbonamento 30 transiti
(validità 2 anni)

Abbonamento forfettario
(validità 1 mese)

Nel 2017 i transiti di Veicoli leggeridalla FranciaversoƭΩLǘŀƭƛŀsono stati 510.555, pari a una media giornalieradi 1.399
transiti, registrandoun decrementodi quasi2%rispetto al 2016.

Transiti T4 al 31 dicembre 

510.555 520.896

505.190 521.599

2017 2016

Veicoli Leggeri

Lato Italia

Lato Francia 356.671 344.104

408.367 389.131

2017 2016

Veicoli Pesanti + Bus

Lato Italia

Lato Francia

SviluppoŘŜƭƭΩŜŎƻƴƻƳƛŀlocale: traffico commercialee turismo
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Traffico Commerciale del Corridoio Fréjus/Monte Bianco a confronto
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Nel2017per il corridoioFréjus/MonteBianco,si registraunariduzionedei transiti turistici commercialiŘŜƭƭΩ1,9%rispetto al
2016.

Il traffico pesantesi è progressivamentedistribuito equamentetra i due Trafori, portando a un equilibrio degli impatti
ambientaliadessoconnesso.

Transiti mensili veicoli leggeri T4 al 31 dicembre 2017 (lato Italia e lato Francia) 

Perquanto riguardai transiti mensiliT4 dei veicoli leggerisi evidenziacometali transiti si concentrinomaggiormentenei
mesidi luglio e agosto2017, mesitradizionalmenteavocazioneturistica.

Traffico Commerciale mensile del Corridoio Fréjus/Monte Bianco a confronto 

Nel 2017 il traffico commercialedei due Trafori si distribuisce in maniera equilibrata durante tutto ƭΩŀǊŎƻŘŜƭƭΩŀƴƴƻΣ
mantenendosimaggiorenel corridoiodel Fréjus.

Il graficoevidenzaun leggerocalodel traffico nel corridoio del Frèjusdurante il mesedi agosto,in contrapposizionead un
picco,nello stessomese,nel corridoiodel Monte Bianco.
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GEN FEB MAR APR MAG GIU LUG AGO SET OTT NOV DIC

Frejus

Monte Bianco



SITAF e la Valle di Susa - Bilancio di Sostenibilità 2017 32

Traffico Euro inquinanti T4 dal 2006 al 2017 (Veicoli pesanti e bus)

I dati mostranouna netta diminuzionedei passaggi
dei veicoli pesanti + bus più inquinanti (-68,57%
degliEuro2 e -29,58%degliEuro3 nel 2017rispetto
al 2016).

üSi evidenzia inoltre che, nel 2017, il traffico
pesanteche circolaal Fréjusè compostoda veicoli
semprepiù ecologici,come attestano i dati relativi
agli euro inquinanti di classe5 e 6 che, da soli,
rappresentanoƭΩ92%del traffico pesantetotale.
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{ǾƛƭǳǇǇƻ ŘŜƭƭΩŜŎƻƴƻƳƛŀ ƭƻŎŀƭŜΥ ŦƻǊƴƛǘƻǊƛ

Spesa servizio mensa al 31 dicembre (euro)** ςanno 2016,2017

Acquisti effettuati, scomposti per categoria merceologica - anno 2017

Acquisti effettuati presso fornitori locali (euro)*

Nel 2017 il Gruppo SITAFha acquistatobeni e servizi
per un ammontaredi oltre 6 milioni di euro pressoi
fornitori locali. Taledato risultasignificativoanchesein
diminuzionedel 16%rispetto al 2016.

Negliultimi anni, il GruppoSITAF
ha indirizzatoa favoredella Valle
di Susail proprio serviziomensa,
stipulando convenzioni con i
ristoranti dei principali comuni
dellaValledi Susa.

Nel 2017ƭΩŀƳƳƻƴǘŀǊŜspesoper
il serviziomensae buoni pasto in
Valle di Susa è pari a circa
537.385euro.

88%

83%

*Per fornitori locali si consideranoi fornitori chehanno la sedenella ComunitàMontana Valledi Susae ValSangonee nel Comunedi Rivoli. Sonoinclusianchei
dati relativi a GEIE-GEF(lato Italia)
**I dati 2016sonostati rideterminati rispetto a quanto riportato nel Bilanciodi Sostenibilità2016a seguitodi unarilevazionepiù precisadel dato

ACQUISTIPRESSO 
FORNITORI LOCALI9%

6.348.540

7.514.792

2017 2016

1,47% 1,36%

28,17%

28,06%4,31%

36,63%

Acquisti per vitto, pernottamento, viaggio

Acquisti per attrezzature materiale diverso

Acquisto cespiti

Altri acquisti

Acquisti per gestione autoveicoli

Utenze e imposte locali

687.759 
655.597 

537.385 
493.393 

2017 2016

Spesa totale per servizio
mensa

Spesa locale per servizio
mensa
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Rapporto con la Comunità e le Istituzioni Locali
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SITAF è impegnata costantemente in un rapporto 
duraturo e proficuo con gli attori locali, attraverso 
continue attività di dialogo e collaborazione con le 

amministrazioni territoriali. Ne sono una dimostrazione 
gli importanti programmi di investimento che ogni anno 
interessano iniziative di diversa natura:

Collaborazione tra il Gruppo SITAF e la soprintendenza ai beni archeologici

Il rapportodi collaborazioneè indirizzatoa recuperaree valorizzaresiti di particolarepregiostorico. Leattività di costruzionehannopermesso
di scavaree documentaretre grandisiti archeologiciconil recuperodi circa900.000reperti, tra cui:

¶ChiomonteςLaMaddalena: è statariportata alla luceunaάtƻƳǇŜƛdelle!ƭǇƛέdi 5000anni fa;

¶Rivoli- LaPerosa: è stato rinvenuto un tratto della famosaά{ǘǊŀŘŀRomanadelle Gallieέe, in parte sovrapposta,una necropolidi età Alto
medievale;

¶RostaςVerné: è statoscopertoun complessoresidenzialeromanodel decimosecolod.c. particolarmentebenconservato

Interconnessione elettrica Italia-Francia

SITAFpartecipaŀƭƭΩŀŎŎƻǊŘƻtra Italia e Franciaper un collegamentoin cavoHVDC 1200 MW ad alta tensionein corrente continua per lo
scambiodi energiaelettrica tra i due Paesi. Questocavo,dalla stazioneelettrica di Piossasco,sarà installato in buona parte nel sedime
ŘŜƭƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀA32 sinoa Bussolenodovesaràinterrato nella SS24 sino Salbertrandper poi collegarsinuovamenteŀƭƭΩ!32 lungo la quale
raggiungeràla galleriadi sicurezzadel Frejus, per poi terminarein Francia.vǳŜǎǘΩƻǇŜǊŀèŀƭƭΩŀǾŀƴƎǳŀǊŘƛŀa livelloeuropeonon presentarischi
di emissionielettromagnetichee consenteottimizzazionidi rete e riduzionidel costoŘŜƭƭΩŜƴŜǊƎƛŀ.

Progetto Banda Larga in Valle di Susa

SITAFin collaborazioneconCittàmetropolitana,TOP-IX, Acsele AEM-NETha implementatoun importanteprogetto di connessioneinternet in banda
largaconƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻdi rilanciareil sistemaeconomicoe produttivo dellaValledi Susae migliorarela connettivitàdi cittadini , Enti pubblicie Imprese
sfruttando le possibilità offerte dalle nuove tecnologie. SITAFha reso disponibile 3 coppie di fibra ottica della propria άŘƻǊǎŀƭŜtelematica
ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭŜέe di 6 shelterdi rete conantennedi rilancioWi-fi versogli utenti, situati a Rivoli,Avigliana,Bussoleno,Susa,Oulxe Bardonecchia,per
la fruizionedi servizidi Internet Exchangein Valledi Susae versoLione. Sonoattualmenteattivi n. 7 operatori con traffico dati in costantecrescita.
Nel corsodel 2017si è ampliato il ventagliodi compagnietelefonichechestannoutilizzandole postazioniBandaLarga,con un consistenteaumento
del traffico. È stato realizzatoil collegamentoprovvisorio(diverrà definitivo dopo i lavori di TERNAsullasedestradaledella SSP589) che consente
ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻsulledorsaliA32dalbacinoTO-Suded aumentale ridondanzedi collegamentoversoTorino.

ProgettoBanda 
Larga

Italia Francia

Infrastruttura
telematica

3 fibre ottiche sul cavo nazionale:Rivoli, 
caselli di Avigliana e Salbertrand; Oulx; 
Bardonecchia, nelle sedi di SITAF S.p.A. in Susa

2 fibre ottiche sul cavo internazionale per il 
collegamento del nodo torinese di Top-ix con 
ƭΩƻƳƻƭƻƎƻ όLyonix) di Lione e con quella di 
Marsiglia

Trasmissione del 
segnale

Da Rivoliversola zonadi Val della Torre,San
Gillio, Brione e dalla Barriera di Salbertrand
verso Oulx si può raggiungere Cesana
Torinese,Sestrieree le zoneolimpiche

[ΩŀƎƎǊŜƎŀȊƛƻƴŜ Ŏƻƴ aŀǊǎƛƎƭƛŀ ŝ ƛƭ Ǉǳƴǘƻ Řƛ ŀǊǊƛǾƻ 
dei cavi sottomarini in fibra ottica che 
ŎƻƴƴŜǘǘƻƴƻ ƭΩ9ǳǊƻǇŀ Ŏƻƴ ƭΩ!ŦǊƛŎŀΣ ƛƭ aŜŘƛƻ 
hǊƛŜƴǘŜ Ŝ ƭΩ!ǎƛŀ

Punti di forza del 
progetto

Åconsente di conoscere, dal punto di vista urbanistico, i due territorie la loro localizzazione;
Åfacilita interazioni socialitra gli operatori economici e le pubbliche amministrazioni  dei due 

territori
Åsupportala progettazione di impianti tecnologici presso le Scuole Medie Superiori affinché 

possano fruire in ambito didattico di materiali scientifici presenti in rete

tǊƻǘƻŎƻƭƭƛ ŘΩƛƴǘŜǎŀ

tǊƻǎŜƎǳŜƴŘƻ ƴŜƭ ƴƻƴ ŦŀŎƛƭŜ ƛƴǘŜƴǘƻ Řƛ ǊƛǎƻƭǾŜǊŜ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘŜ Ǝƭƛ ƛƳǇŜƎƴƛ ŀǎǎǳƴǘƛ ƴŜƛ άtǊƻǘƻŎƻƭƭƛ Řƛ LƴǘŜǎŀέΣ ŀƴŎƘŜ ƴŜƭ ŎƻǊso del 2017 si sono 
concretizzati una serie di incontri con alcune delle Amministrazioni Comunali della Valle di Susa.

Con il Comune di RivoliΣ ŀ ǎŜƎǳƛǘƻ ŘŜƭƭŀ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǎǇŜŎƛŦƛŎƻ ŀǘǘƻ Řƛ ¢ǊŀƴǎŀȊƛƻƴŜΣ ŝ ǎǘŀǘƻ ŀǾǾƛŀǘƻ ƭΩƛǘŜǊ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘƛǾƻΦ  !Ř ƻƎƎƛ  ǎƛŀƳƻ ƛƴ 
ŀǘǘŜǎŀ Řƛ ŎƻƴƻǎŎŜǊŜ Řŀƭ /ƻƳǳƴŜ Řƛ wƛǾƻƭƛ ƛƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭ ŦǳǘǳǊƻ ƛƴǘŜǎǘŀǘŀǊƛƻ ŘŜƭƭŜ /ƻƴŎŜǎǎƛƻƴƛ Řƛ ŘŜǊƛǾŀȊƛƻƴŜΦ [ΩƛƳǇƻǊǘƻ Řƛ  /ƻƴǾenzƛƻƴŜ ŝ ǇŀǊƛ ŀ ϵ 
75.000,00 per lavori (realizzati direttamente da SITAF) Ŝ Řƛ ϵ мфсΦлллΣлл ǇŜǊ ƛƭ ǊƛǎǘƻǊƻ ŘŜƭƭŜ ǎǇŜǎŜ Řƛ ƎŜǎǘƛƻƴŜΣ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ 
ordinaria/straordinaria delle nuove opere.

Sono ad oggi ancora ancora in stand-by alcune problematiche aperte con i Comuni di Susa e Bussoleno, la cui realizzazione è strettamente 
collegata alla realizzazione della linea TAV.

tǊŜƭƛƳƛƴŀǊƳŜƴǘŜ ŎƻƴŘƛǾƛǎƻ Ŏƻƴ [Ω!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Comunale di Salbertrand, è stato consegnato il Progetto Definitivo per la Sistemazione 
idraulica del Rio ChantelubeΦ Lƴ ŀǘǘŜǎŀ Řƛ ŀǘǘƛǾŀǊŜ ƭΩƛǘŜǊ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘƛǾƻΣ ǎƛ ǎǘŀƴƴƻ ŎƻƴŎǊŜǘŀƴŘƻ ǳƴŀ ǎŜǊƛŜ Řƛ ƛƴŎƻƴǘǊƛ Ŏƻƴ !b!{Σ wCLΣ wŜƎƛƻƴŜ 
tƛŜƳƻƴǘŜ Ŝ tǊŜŦŜǘǘǳǊŀ ǇŜǊ ŘŜŦƛƴƛǊŜ ǇǊŜƭƛƳƛƴŀǊƳŜƴǘŜ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŜ Ŝ ƻƴŜǊƛ ƎŜǎǘƛƻƴŀƭƛΦ [ΩƛƳǇƻǊǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ƴŜƭ  tǊƻƎŜǘǘƻ 5ŜŦƛƴƛǘƛǾƻè ǇŀǊƛ ŀ ϵ 
нΦпллΦлллΣлл ŎƛǊŎŀ ƻƭǘǊŜ ŜǎǇǊƻǇǊƛ Ŝ ǊƛƳƻȊƛƻƴŜ ƛƴǘŜǊŦŜǊŜƴȊŜ ǇŜǊ ŎƛǊŎŀ сллΦлллΣлл ϵΦ

A seguito di specifico convenzionamento tra la SITAF, il Comune di AviglianaŜ ƭΩ!b!{Σ  Ŏƻƴ ǳƴ ƛƴǾŜǎǘƛƳŜƴǘƻ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾƻ Řƛ ŎƛǊŎŀ ϵ полΦлллΣллΣ 
ŎƻŦƛƴŀƴȊƛŀǘƻ ǇŜǊ ϵ мрлΦлллΦлл Řŀƭ /ƻƳǳƴŜ Řƛ !ǾƛƎƭƛŀƴŀΣ ϵ мплΦлллΣлл Řŀ SITAF Ŝ ϵ мплΦлллΣлл ŘŀƭƭΩ!b!{Σ ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭ нлмт ŝ ǎǘŀǘƻ ǊŜŀƭƛȊȊŀǘƻ 
un nuovo ramo dello svincolo autostradale di Avigliana centro.
[ΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻ ǎƛ ŝ ǊŜǎƻ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǇŜǊ ŘŜŎƻƴƎŜǎǘƛƻƴŀǊŜ ƭΩƛƴǘŀǎŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭƻ ǎǾƛƴŎƻƭƻ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǊƻǘŀǘƻǊƛŀ ǎǳƭƭŀ {{нрΣ ƴƻƴŎƘŞ ǇŜǊ Ǌidurre le lunghe 
code sulle arterie di adduzione alla rotatoria che comportavano possibili ripercussioni fino alla galleria della variante alla SP 589 dei Laghi di 
Avigliana.
SITAF ha inoltre sviluppato, tramite la propria controllata MUSINET EngineeringS.p.A, il Progetto Esecutivo delle opere e la loro realizzazione 
in veste di stazione appaltante.
Il nuovo ramo di svincolo è stato regolarmente aperto al traffico nel corso del mese di ottobre 2017.
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Progetti innovativi

[Ωŀƴƴƻ нлмт Ƙŀ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǘƻ Řŀƭ Ǉǳƴǘƻ Řƛ Ǿƛǎǘŀ ŘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ƛƴƴƻǾŀǘƛǾŜ ƛƭ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀƳŜƴǘƻ Řƛ ǇǊƻƎŜǘǘƛ ƎƛŁ ƛƴƛȊƛŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀƴƴo precedente e che 
hanno raggiunto livelli di sviluppo sperimentale considerevole, mentre altri sono ancora in corso di valutazione da parte della C.E. e 
ǉǳŀƭŎǳƴƻ ŝ ǘŜǊƳƛƴŀǘƻ ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩŀƴƴƻΦ
Fabricǎƛ ƻŎŎǳǇŀ ŘŜƭƭΩŀƴŀƭƛǎƛ Řƛ ŦŀǘǘƛōƛƭƛǘŁ Ŝ ŘŜƭƭƻ ǎǾƛƭǳǇǇƻ Řƛ ǎƻƭǳȊƛƻƴƛ Řƛ ǊƛŎŀǊƛŎŀ ƻƴ-road per i futuri veicoli elettrici, da implementare sia in 
ambiente metropolitano che extra-urbano: il progetto è iniziato a febbraio 2014.
Tecnositafsi è ƻŎŎǳǇŀǘŀ ŘŜƭƭΩŀŘŀǘǘŀƳŜƴǘƻΣ ƛƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴŀƭƛ Ŝ Řƛ ŎƻƴǘŜƴǳǘƛ L/¢Σ ŘŜƭ  ǘŜǎǘ-ǎƛǘŜ ǇǊŜǎǎƻ ƛƭ ŎƛǊŎǳƛǘƻ άtƛǎǘŀ Řƛ DǳƛŘŀ {ƛŎǳǊa 
aƻǘƻǊ hŀǎƛέΣ ŀƭ ŦƛƴŜ Řƛ ǇƻǘŜǊ ǎǇŜǊƛƳŜƴǘŀǊŜ ŜŘ ŀƴŀƭƛȊȊŀǊŜ ƭŜ ǎƻƭǳȊƛƻƴƛ ǘŜŎƴƻƭƻƎƛŎƘŜΣ Ŏƻƴ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ ŜƴŦŀǎƛ ŀƭƭŀ ƭƻǊƻ ŎƻƳǇŀǘƛōilità nei vari 
ambienti di riferimento. 
Nel corso del 2017 sono stati condotti una serie di test con il Politecnico di Torino, di Genova e con il Centro Ricerche FIAT sperimentando, 
Ŏƻƴ ǎǳŎŎŜǎǎƻΣ ƭΩŜŦŦŜǘǘƛǾŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ ŎƘŜ ǳƴ ǾŜƛŎƻƭƻ ŜƭŜǘǘǊƛŎƻ Ǉƻǎǎŀ ŀƭƛƳŜƴǘŀǊǎƛ Ŝ ŀƴŎƘŜ ǊƛŎŀǊƛŎŀǊǎƛ ǎŜƴȊŀ ōƛǎƻƎƴƻ Řƛ ŦŜǊƳŀǊǎi ad una colonnina 
elettrica.
¢ǳǘǘƛ ƛ ƭŀǾƻǊƛ ǇŜǊ ƭΩŀƭƭŜǎǘƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǘŜǎǘ ǎƛǘŜ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘƛ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƛ ƎǊŀȊƛŜ ŀƭƭΩŀǇǇƻǊǘƻ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭŜ ŘŜƭƭŜ ǎǉǳŀŘǊŜ ƻǇŜǊŀǘƛǾe di Tecnositaf, che 
hanno permesso di raggiungere, in un tempo molto ristretto, gli obiettivi proposti.
5ŀƭ Ǉǳƴǘƻ Řƛ Ǿƛǎǘŀ ŘŜƭƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŀǳǘƻǎǘǊŀŘŀƭŜ Ŝ ƛƴ ǳƴΩƻǘǘƛŎŀ Řƛ ƳŀƎƎƛƻǊ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŁ ŜƭŜǘǘǊƛŎŀΣ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀƴŘƻ ƭa peculiarità del 
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ Řƛ ǇŜǊǘƛƴŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩ!он ƴƻƴŎƘŞ ƭŀ ǎǳŀ ǾŀƭŜƴȊŀ ǉǳŀƭŜ ŀǊǘŜǊƛŀ Řƛ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƻ binazionale, questo studio di fattibilità, fortemente 
Ǿƻƭǳǘƻ Řŀƭƭŀ /Φ9ΦΣ ŀŎǉǳƛǎƛǎŎŜ ǳƴΩƛƳǇƻǊǘŀƴȊŀ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ ŀƴŎƘŜ ǇŜǊŎƘŞ ǇƻǘǊŁ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ŀƛ ŦǳǘǳǊƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊƛ Řƛ ŀǳǘƻ ŎƻƳǇƭŜǘŀmente 
elettriche la tranquillità di raggiungere sempre la destinazione desiderata. 

Med-TIS (MediterraneanCorridordeployingTraveller Information Services) ha lo scopo di sviluppare Servizi di Informazione agli utenti 
lungo il Corridoio Mediterraneo TEN-¢Φ 9Ω ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƻ Řŀƭƭŀ ŦǊŀƴŎŜǎŜ !{C! Ŝ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀǘƻ ŎƻƛƴǾƻƭƎŜƴŘƻ CǊŀƴŎƛŀΣ {ǇŀƎƴŀΣ Lǘŀƭƛŀ Ŝ tortogallo.
I compiti affidati a Tecnositafprevedono una serie di adeguamenti a livello del Posto Centrale di Controllo per fornire un servizio più 
accurato, ed in tempo reale, con un notevole vantaggio per la circolazione, nel tentativo di evitare le congestioni con risvolti positivi anche 
ƴŜƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Ŝ ƴŜƛ ǊƛƎǳŀǊŘƛ ŘŜƭƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŘŜƛ ƴƻǎǘǊƛ ǳǘŜƴǘƛΦ
Entrando nello specifico delle diverse attività del progetto gli sviluppi riguardano:
Å Nuove tecnologie per la rilevazione dei fumi in galleria;
Å SOS on boardςpossibilità per gli utenti del Traforo del Frejusdi richiedere soccorso, in caso di emergenza, con il proprio cellulare anche 

in assenza di copertura telefonica, utilizzando una rete Wi-Fi specifica, creata da Tecnositaf.

I-AllowŀǇǇŀǊǘƛŜƴŜ ŀƭƭŀ ƴǳƻǾŀ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀȊƛƻƴŜ 9ǳǊƻǇŜŀ IhwL½hb нлнл ŝ ƛƴƛȊƛŀǘƻ ŀ ƎŜƴƴŀƛƻ нлмр Ŝ ǘŜǊƳƛƴŀǘƻ ǉǳŜǎǘΩŀƴƴƻΦ
Lo scopo del progetto era quello di studiare e realizzare un nuovo tipo di telecamera, a basso costo, che utilizzando, più tecnologie 
ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƴŜŀƳŜƴǘŜΣ ŦƻǎǎŜ ƛƴ ƎǊŀŘƻ Řƛ ƳƛƎƭƛƻǊŀǊŜ ƴƻǘŜǾƻƭƳŜƴǘŜ ƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀΣ ƎǊŀȊƛŜ ŀƭƭΩŀƳǇƭƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƳŀƎƎƛƻǊ ŘŜŦƛƴƛȊƛƻƴŜ Řelle immagini 
in condizioni particolarmente avverse (quali pioggia, neve, nebbia, smog, fumo e buio estremo).
[ΩŀǳǘƻǎǘǊŀŘŀ !он ŝ stata uno  dei tre test-site internazionali, insieme con SNCF (Ferrovie  Francesi) e il Porto di Gdynia(Polonia).
Lƭ ƳƻƴƛǘƻǊŀƎƎƛƻ ƻǘǘŜƴǳǘƻ Ŏƻƴ ǉǳŜǎǘƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛ ƎŀǊŀƴǘƛǊŁ ŀƭǘƛǎǎƛƳƛ ǎǘŀƴŘŀǊŘ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ǇŜǊ ǉǳŀƴǘƻ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻne di veicoli e 
persone che potrebbero trovarsi in condizioni di pericolo sulle diverse infrastrutture modali e cioè quella autostradale/stradale 
rappresentata da SITAF, quella ferroviaria rappresentata da SNCF e quella marittima rappresentata dal Porto suddetto.
Nel corso del 2017 sono terminate con successo le sperimentazioni della telecamera appositamente creata da un consorzio internazionale 
di enti di ricerca e aziende specializzate in ambito microprocessori e sistemi di ripresa digitale.
¢ŀƭƛ ǘŜǎǘ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘƛ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƛ ŀƭƭΩ ƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŀ DŀƭƭŜǊƛŀ Řƛ {ŀƴǘŀ tŜǘǊƻƴƛƭƭŀ όǾƛŀ Řƛ ŦǳƎŀ ŘŜƭƭŀ DŀƭƭŜǊƛŀ Prapontin) e hanno riscosso 
ƭΩŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭŀ /Φ9Φ

NeMoŝ ǳƴ ǇǊƻƎŜǘǘƻ ƛƴƛȊƛŀǘƻ ŀ ǎŜǘǘŜƳōǊŜ нлмс ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ IhwL½hb нлнл ŎƘŜ Ƙŀ ŎƻƳŜ ǎŎƻǇƻ Řƛ ŀǊƳƻƴƛȊȊŀǊŜΣ ŀ ƭƛǾŜƭƭƻ ŜǳǊƻǇŜƻΣ ǳƴŀ rete 
Řƛ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ Řŀǘƛ ǘǊŀ ǾŜƛŎƻƭƛ ŜƭŜǘǘǊƛŎƛΣ ƎŜǎǘƻǊƛ Řƛ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŜ ǎǘǊŀŘŀƭƛ Ŝ ǎƻŎƛŜǘŁ ŦƻǊƴƛǘǊƛŎƛ Řƛ ŜƴŜǊƎƛŀ Ŏƻƴ ƭΩƻōƛŜǘǘƛvo di agevolare la ricerca 
di stazioni di ricarica e ƛ ǇŀƎŀƳŜƴǘƛ ŎƻƳŜ ŀƴŀƭƻƎŀƳŜƴǘŜ ŀǾǾƛŜƴŜ ƴŜƭ ŎŀƳǇƻ ŘŜƭƭŜ ǘŜƭŜŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴƛ Ƴƻōƛƭƛ όƛƭ ŎƻǎƛŘŘŜǘǘƻ άǊƻŀƳƛƴƎέύΦ
Lƴ ǉǳŜǎǘƻ Ŏŀǎƻ ǎƛ ǘǊŀǘǘŀ Řƛ άelectric-ǊƻŀƳƛƴƎέ Ŝ ƛƭ ǎǳƻ ǎŎƻǇƻ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŝ ǉǳŜƭƭƻ Řƛ ǇƻǊǎƛ ŎƻƳŜ ǎƻƭǳȊƛƻƴŜ ŀƭ ǇǊƻōƭŜƳŀ ŘŜƭƭŀ ǎŎŀǊǎŀ ŀǳǘƻƴƻƳƛŀ 
delle vetture elettriche e alla mancanza di punti di ricarica, fattori limitanti lo sviluppo della mobilità elettrica a causadeƭƭŀ ŎƻǎƛŘŘŜǘǘŀ άŀƴǎƛŀ 
ŘŜƭ ƳŀƴŎŀǘƻ ǊŀƎƎƛǳƴƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ŘŜǎǘƛƴŀȊƛƻƴŜέ ǘǊŀ ƛ ǇƻǎǎŜǎǎƻǊƛ Řƛ ǘŀƭƛ ǾŜƛŎƻƭƛΦ 
La progressiva diffusione di veicoli elettrici, la cui peculiarità è quella di essere esclusivamente connessi a sistemi informativi appartenenti 
ǎƻƭƻ ŀƭƭŀ ǇǊƻǇǊƛŀ άŎŀǎŀ ǇǊƻŘǳǘǘǊƛŎŜέΣ ŎƻƳǇƻǊǘŀ ƭŀ ŘƛŦŦƛŎƻƭǘŁ Řƛ ŀǊƳƻƴƛȊȊŀǊŜ ǾŀǊƛ ǎǘŀƴŘŀǊŘ Řƛ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ƛƭ ŎƘŜ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀun potenziale 
significativo impatto verso i gestori autostradali intenzionati ad offrire servizi direttamente a bordo veicolo.
bŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭ нлмт ŝ ǎǘŀǘŀ ǇƻǎƛȊƛƻƴŀǘŀΣ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ test-site ǇǊŜǎǎƻ ƭŀ Ǉƛǎǘŀ Řƛ άDǳƛŘŀ {ƛŎǳǊŀέΣ ǳƴŀ Ŏƻƭƻƴƴƛƴŀ Řƛ ǊƛŎŀǊƛŎŀ ŎƘŜ ǎŜǊǾƛǊŁ ŀ 
portare avanti tutti le prove condotte in stretta collaborazione con il Gruppo FIAT, indispensabili per sviluppare il software in grado di 
comunicare dati di traffico e posizionamento delle colonnine di rifornimento,.
[ŀ ŎƻƭƭƻŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǘŀƭŜ Ŏƻƭƻƴƴƛƴŀ ŝ ǎǘŀǘŀ ǾƻƭǳǘŀƳŜƴǘŜ ǎŎŜƭǘŀ ƛƴ ǘŀƭŜ ǎƛǘƻΣ ŀ ƳŜǘŁ ŘƛǎǘŀƴȊŀ ŦǊŀ Lǘŀƭƛŀ Ŝ CǊŀƴŎƛŀΣ ƛƴ ǳƴΩƻǘǘƛŎŀdi garanzia di 
rifornimento sicuro, vista la generale scarsità di punti di ricarica al di fuori della città di Torino ed anche al fine di sperimentare percorsi con 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŜ ŎǊƛǘƛŎƘŜΣ ŎƻƳŜΣ ǇŜǊ ŜǎŜƳǇƛƻΣ ƭŜ ƴǳƳŜǊƻǎŜ ƎŀƭƭŜǊƛŜ ŘŜƭƭΩ!он ŎƘŜ ŀǳƳŜƴǘŜǊŜōōŜǊƻ ƛƭ ǇŜǊƛŎƻƭƻ ƛƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŜǎŀǳǊƛƳŜƴto delle 
batterie del veicolo.

Investimenti sostenuti per i progetti

Tecnositaf

Å Fabric: 46.902,08 ϵ 

Å NeMo: мнлΦллл ϵ 

SITAF

Å Med-TIS 1: мроΦтулΣсу ϵ
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LaPoliticaambientaledel GruppoSITAF

Continua ƭΩƛƳǇŜƎƴƻdi SITAF verso gli aspetti
ambientali, nella convinzione che ƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜdi
politicheambientalie socialiresponsabilicostituiscaun
investimento strategico per il futuro. La politica e la
strategiaambientaledel GruppoSITAFsono pertanto
orientate al controllo ed alla mitigazionedegli impatti
delle proprie attività ǎǳƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜnonché al
contenimento dei consumi ed alla riduzione
ƴŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻdellerisorsenaturali.

Particolare attenzione viene posta alla salvaguardia
ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜintesa come controllo delle matrici
ambientali potenzialmenteinteressatedalla presenza
ŘŜƭƭΩŀǎǎŜautostradale(es. aria,acqua,suolo,rumoreΧ)
e ŘŜƭƭΩŀǎǎŜǎǘŀƳŜƴǘƻdel territorio nella Valle di Susa,
ciò ancheattraversoappositiaccordistipulati con Enti
Istituzionalie/o territoriali.

Inoltre il Gruppoè attivo in materiadi prevenzionee di
previsionedei rischi ambientalie tecnici per garantire
maggioresicurezzaagli utenti e ai residenti nei pressi
ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǎǘǊŀŘŀe per migliorare la tutela ambientale.
Lo sviluppo e il mantenimento delle strade, infatti,
comportanopotenziali impatti sull'ambientederivanti
sia dagli effetti della presenzafisica della strada sul
territorio quali, ad esempio,ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻdel suolo, le
emissioni in atmosfera, la produzione di rifiuti,
ƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻacustico,siadagli aspetti strettamente
legati al processo di costruzione, che includono
principalmenteƭΩŜǊƻǎƛƻƴŜdel suolo, ƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ
delle acque superficiali dovuta alle materie prime di
costruzione, la deviazione dei corsi idrici e la
deforestazione. Tali impatti possono avere
conseguenzetanto di breve termine quanto di lungo
termine, e richiedono dunque una significativa
attenzioneda parte di progettisti, costruttori e gestori
dellestrade.

La responsabilità ambientale è integrata
sinergicamentein tutte le fasi nelle quali si articola
ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁdel Gruppo e le possibili ripercussioni
ǎǳƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜsono valutate in fasedi progettazionee
monitoratee presidiatein fasedi costruzione,gestione
ed eserciziodella rete autostradale. La Societàsvolge
studi tecnici in merito ai possibili impatti ambientali
conseguenti alle proprie attività che comprendono
analisi delle caratteristiche geomorfologiche,idriche,
paesaggistiche, infrastrutturali, faunistiche e di
vegetazione,della qualità ŘŜƭƭΩŀǊƛŀe del livello di
rumore. Ogni aspetto connesso alle attività di
progettazionee di realizzazionedelle proprie opere è
stato sempresviluppatoconƭΩƛƴǘŜƴǘƻdi risolvere nel
miglior modo possibileil rapporto tra ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀ

autostradalee ƭΩŀƳōƛŜƴǘŜdi riferimento e garantire
così le migliori condizioni di integrazione e di
inserimentoŘŜƭƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀnellaValledi Susa.

Anche nel perseguimento dei propri obiettivi di
responsabilitàambientalela Societàha sempreposto
particolare attenzione alla Valle di Susae ai Comuni
interessatidallosviluppodellarete autostradalee dallo
svolgimentodella propria attività. Per questo motivo,
nella gestione degli impatti ambientali SITAF ha
promossocollaborazionicon le principali istituzionidel
territorio, centri di ricercae le stessecomunità locali
per la definizionee lo svilupposinergicodi importanti
iniziative volte a favorire il più alto livello possibiledi
tutelaŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ.

Attività in corso

Nel programmaregolatorio quinquennale2014-2018,
la societàha previsto la progettazionee realizzazione
di interventi volti alla riduzionedei consumienergetici
mediante il rinnovo degli attuali impianti di
illuminazionedelle gallerie, che sono con lampadeal
SAP(sodioalta pressione),con lampadea LED. Tutti gli
interventi verranno completati entro il 2019, in
ottemperanzaalle disposizionidi cui al D.Lgs264/06 di
recepimentodella Direttiva Comunitaria2004/54/CE.
Analogo intervento di sostituzione delle lampade
tradizionalicon lampadea LEDè stato dispostoper gli
uffici della sede di SUSAche, avviato nel corso del
2016, siè conclusonel 2017.

Lemodalità di adeguamentoal D. Lgs. 231/ 01

Nel corso del 2017 è proseguitaƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁdi analisi
ambientale (Rapporto di άAssessment!ƳōƛŜƴǘŀƭŜέ
Iniziale (RAAI) che illustra, per ognuno dei rischi, le
attività sensibilisvoltedallasocietàe di competenzadi
ciascunaFunzionedella Società,nonché indica, per
ciascuna di tali attività, le modalità operative e i
principi di controllo a presidio dei rischi identificati.
SullabasedellaproceduraambientalePA.01 corredata
di n. 8 IstruzioniAmbientali,dallaIA.01 alla IA.08, sono
stateorganizzatele riunioni di verificadel rispetto delle
procedure e assunto le eventuali determinazioni
conseguenti.

Semprein ambito 231/01, nel corso del 2017, SITAF,
attraversoƭΩ¦ŦŦƛŎƛƻAffari Regolatori,ha esperito due
specifiche gare per ƭΩŀŦŦƛŘŀƳŜƴǘƻdei monitoraggi
ambientali,negli ambienti di lavoro, relativamentealle
seguenticomponenti:
Å rumore;
Å vibrazioni;
Å campiElettromagnetici;
Å gasRadon;
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La predisposizione dei modelli di organizzazione ex D.Lgs.231/01

[ΩŀŘƻȊƛƻƴŜ ŘŜƭ 5ŜŎǊŜǘƻ ном ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŀƭ DǊǳǇǇƻΣ Řƛ ŘƛǎǇƻǊǊŜ Řƛ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ŎƘŜ ŘŜǎŎǊƛǾƻƴƻ ǘǳǘǘƛ ƛ Ŧƭǳǎǎƛ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾƛ ǾŜǊǎƻ 
ƭΩhǊƎŀƴƛǎƳƻ Řƛ ±ƛƎƛƭŀƴȊŀ ǇŜǊ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊŜ ƭƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁΣ ǇǊŜǾŜƴŜƴŘƻ ǎƛǘǳŀȊƛƻƴƛ Řƛ ƛƭƭŜŎƛǘƻΦ

Tra le diverse tipologie di reati ambientali indicati dal D. Lgs 231, quelli ritenuti più significativi per le attività svolte dal 
Gruppo SITAF sono rappresentati da: Uccisione di animali/specie protette, danneggiamento di habitat, scarichi idrici, 
gestione dei rifiuti, bonifica siti contaminati, emissioni in atmosfera, sostanze lesive ŘŜƭƭΩƻȊƻƴƻΦ

тΦ wŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ǾŜǊǎƻ ƭŀ ±ŀƭƭŜΥ ƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ
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Å monitoraggio ambientale ed analisi chimiche
dellaqualitàŘŜƭƭΩŀǊƛŀ;

Å eventualepresenzadi amianto.

I risultati dei campionamentieffettuati sono stati
utilizzati da SITAFper ƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻdel DVR
(Documentodi Valutazionedei Rischi)aziendale.

Presenzadi amianto

!ƭƭΩŜǎƛǘƻŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁdi monitoraggio, è stata
riscontratala presenzadi amianto,risalenteai tempi
dellacostruzione,in alcunipunti del pianogaragedel
fabbricatoospitantegli uffici di SITAFe della Polizia
Stradale. I materiali contenenti amianto, in buono
statoconservativoin termini di integritàstrutturale e
coesione con i supporti e materiali cementizi,
risultano in opera a soffitto e sono costituiti
essenzialmenteda:

Lastredi controsoffitto in cementoamiantodim. cm
60x60 posatesu struttura di sostegnopendinatain
sospensioneŀƭƭΩƛƴǘǊŀŘƻǎǎƻdei tegoloniάpigrecoέ;

Rivestimentoa spessorespruzzatoǎǳƭƭΩƛƴǘǊŀŘƻǎǎƻdei
tegoloniάpigrecoέed a vista. Trattasi di probabile
protezione antincendio ovvero trattamento
fonoassorbente(amiantofloccato).

SITAF,verificato che non sussistonopericoli per la
salute dei lavoratori, ha comunque optato per la
rimozionedi detti materiali e, sullabasedi specifico
progetto esecutivo, ha avviato una procedura
negoziata, previa consultazione,per ƭΩŀŦŦƛŘŀƳŜƴǘƻ
dei lavori. [ΩŀǘǘƛǾƛǘŁdi rimozione verrà avviata e si
concluderànel corsodel 2018.

Occorre inoltre provvedere alla rimozione delle
guarnizioninellecentrali termichedi competenzadei
due Comparti. Tale lavorazione sarà eseguita
compatibilmenteŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻtermico, e
saràquindioggettodi consegnadedicata.

Consumi energetici ed emissioni

Il GruppoSITAFsi sta impegnandonel portare avanti
una politica di responsabilità ambientale che
consentauna significativariduzione delle emissioni
di gasserrain atmosfera,attraversoil miglioramento
dei livelli di efficienza energetica dei consumi e
ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻdi fonti rinnovabili.

[ΩƛƳǇŜƎƴƻdel Grupponel ridurre le emissionidi gas
serra in atmosfera si concretizza,in primo luogo,
ƴŜƭƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜe attivazionedi azioni finalizzate
al contenimento dei consumi energetici, con
ƭΩƛƴǘŜƴǘƻdi perseguire più elevati livelli di eco-
efficienza.

A confermadi tale impegno,si evidenziache SITAF
sottoscriveun contratto di fornitura con la Società
Utilità, con il qualeǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀdichiaradi utilizzare
energiaprodotta da fonti rinnovabili per una quota
pari a più del 43%.

Iniziativeper la riduzionedei consumienergeticie
delle emissioniin atmosfera

È in continuo evolversi la realizzazione del
passaggioa lampade con tecnologia LED per
quantoconcerneƭΩƛƭƭǳƳƛƴŀȊƛƻƴŜdella tratta e delle
gallerieconun 50%di risparmiodi energiaelettrica
rispetto alla tecnologia sin qui in uso. [ΩǳǘƛƭƛȊȊƻ
della tecnologia LED comporta anche
miglioramenti per la sicurezzae il confort degli
utenti; il risparmio energetico impatta sulla
diminuzionedelleemissionidi CO2.

Il rinnovamento ŘŜƭƭΩƛƭƭǳƳƛƴŀȊƛƻƴŜdelle gallerie
Mompantero,Ramate Gaglione, conƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ
di lampade a luce bianca a largo spettro di
emissione (LED-Light Emitting Diode) presenta
molti vantaggienergetici:
Å aumentodel comfort visivoe dellasicurezza

Å maggiorrendimentoenergeticoprevisto,con
risparmioindiretto di emissionidi CO2 (circail
40%)

Å uniformitàgeneraledi illuminazione

Å riduzione dei costi e dei tempi di
manutenzionein galleria

Å aumentoŘŜƭƭΩŀŦŦƛŘŀōƛƭƛǘŁgraziealladuratadei
diodie allaloro soliditàmeccanica

Å notevole risparmio energeticosenzadeviare
daglistandarddi sicurezzarichiestidal quadro
normativo.

Sonostate inoltre avviate3 campionaturedi corpi
illuminanti a LEDsugli svincoli di Bardonecchiae
Susa, tali campionature sono necessarie per
ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜdel miglior prodotto da installare
sututti i nostri impianti tenendocontodelledifficili
condizioniambientalie meteorologiche.

9Ωstato realizzato un nuovo impianto di
illuminazionenella galleriaRamatconƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻdi
corpi illuminanti a LED il cui carico elettrico
installato è il 50% ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻprecedente che
utilizzavalampadeSAPai vapori di sodio. Inoltre è
stato completatoƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻdi illuminazionea LED
dellosvincoloBardonecchia

Con riferimento al Traforo del Fréjus sono stati
implementatii seguentiinterventi:

ω Installazionedi un sistemaper la modulazione
della temperatura in uscita delle caldaie a
metano

ωSostituzionedei corpi illuminanti con nuovi
apparecchia tecnologia led nei locali: sala crisi
dellaDirezionedi EsercizioT4, officinameccanica
e corridoio ingressodella Direzionedi Esercizio
T4

ωRifacimentoimpianto illuminazionecon nuove
plafoniere a led ŘŜƭƭΩŀǊŜŀdelle corsie ingresso
PortaleTermograficoItaliano.
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Politicadi gestionedei rifiuti e modalità di smaltimento

Laproduzionee la conseguenteattività di gestionedei rifiuti
associataalle attività svolte del Gruppo SITAFè molto
diversificatae di conseguenzale societàadottano strumenti
e politiche di smaltimento in base alle diverse esigenze
produttive e gestionali.

SITAFS.p.A. (sededi Susa+ A32)

Con riferimento alla società del Gruppo, SITAFS.p.A. che
comprendela sededi Susaed il tratto autostradaleA32, non
intervienea produrre direttamentematerialepericoloso,ma
produce rifiuti riconducibili a materiale di ordinario utilizzo
da parte delle strutture aziendali. Nello specifico,la Società
STAFS.p.A. risulta produttore sia di rifiuti urbani, derivanti
principalmente da attività di ufficio (carta, plastica, vetro,
indifferenziati),siadi rifiuti speciali.

I rifiuti urbani, prodotti pressole sedi di Susa,Salbertrand
(barriera),Aviglianavengonosmaltiti dal serviziopubblicodi
raccoltadifferenziataper il qualevienepagataannualmente
specificatassa. Per quanto riguarda,invece,i rifiuti speciali
prodotti nelle varie sedi SITAF,il flusso di produzione e
smaltimentovienecontrollato comeda normativamediante
la registrazionenei formulari di identificazionerifiuto e nei
registri di carico e scarico. Per quanto riguarda, inoltre, lo
smaltimentodelle lampadinedegli uffici ed i toner esausti,
questo viene affidato a Società esterne con contratti
triennaledi ordinariamanutenzione.

Per il tratto autostradale, SITAFha affidato le attività di
manutenzione, gestionee puliziadellarete autostradale,così
come la raccolta e la gestione dei rifiuti lungo il tratto
autostradale,ad una società controllata. Pertanto, i rifiuti
sono trasferiti tramite un contratto di servizi con società
esterne,che operano mediante squadree mezziautorizzati
per raccogliereognitipologiadi rifiuti (sacchi,rifiuti dapulizia
banchine,rifiuti abbandonati,ecc..). In prossimitàdi ciascuna
barriera (Avigliana e Salbertrand) è presente ǳƴΩŀǊŜŀ
dedicataal deposito temporaneodei rifiuti raccolti lungo il
tratto autostradaledal personaledella societàaffidataria di
tale servizio. Questi rifiuti, precedentemente ritirati
ŘŀƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀaggiudicatariadi un contratto annuale per lo
svuotamentodegli scarrabili, a decorreredal 2016verranno
ritirati dalla SocietàACSEL,avendoli inseritiŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻdella
TARIversataai Comunidi Aviglianae Salbertrand.

Eventuali rifiuti ingombranti (es. gomme, frigoriferiΧ.)
rinvenuti lungola rete autostradalevengono,invece,smaltiti
attraverso altre ditte esterne autorizzate a cui vengono
affidati incarichiadhocin baseal codiceCERdasmaltire.

SITAFsi fa, inoltre, carico dello smaltimento dei rifiuti
differenziati ed indifferenziatiprodotti nelle aree di servizio
di Salbertrandmediante conferimento di incarico a società

esterne. Questi rifiuti vengono ritirati ŘŀƭƭΩ!ȊƛŜƴŘŀ
specializzataƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻdi un contratto annuale per lo
svuotamento dei containers, trasporto e smaltimento
consideratocomerifiuto soggettoacodiceCER.

Nel casodi rifiuti abbandonatipressoƭΩŀǎǎŜviario, anchein
aree non di proprietà e rinvenuti a seguitoŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁdi
controllo del territorio eseguitadaSITAFo di segnalazionidei
Comuni, SITAFha definito un appalto diretto con propria
societàcontrollatae specializzatachefiguracomedetentrice
dei rifiuti pericolosie non derivati da incidentioccorsia terzi
sulla tratta autostradalee per rifiuti rinvenuti, abbandonati
da ignoti. Tale società gestisceinoltre, ove necessario,le
eventuali attività di bonifica/messain sicurezza. Si avvale
inoltre di una polizza ambientale che garantisce la
disponibilità in tempo reale di un servizio di assistenza
professionalenella gestionedi eventi accidentalicon risvolti
di carattereambientale.

Per i rifiuti abbandonatida parte di ignoti su aree SITAFe
relative pertinenze, si provvede a presentare regolare
denunciapressola Poliziadi Stato (Uffici distaccatidi Susa),
piuttosto che al Comando Carabinieri di Susa.
Successivamente SITAF, tramite propria controllata,
provvedeal trasporto e allo smaltimentodi ciò che è stato
rinvenuto. Nel corso del 2017 ci sono stati diversi casi di
abbandono di rifiuti nelle aree di pertinenza SITAF,
correttamente gestiti come da relativa Istruzione
Ambientale.

CentraleIdroelettrica diά±ƛƭƭŀvǳŀƎƭƛƻǘǘƛέ

Riguardo alla centrale idroelettrica denominata ά±ƛƭƭŀ
vǳŀƎƭƛƻǘǘƛέΣSITAF ha in programma un intervento
determinato dalla necessitàdi ammodernamentotecnicoς
funzionaledella centralestessa,per ottemperarealle nuove
normativeelettrichee in ambitodi sicurezzae ambientale. Lo
scopoprimariodei lavori riguardaƭΩŀǳƳŜƴǘƻdellaaffidabilità
globale ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻe le ore annuali di produzione,
riducendo al contempo i costi di manutenzione. SITAFnel
corso del 2017 ha affidato la gestione della Centrale
Idroelettrica alla propria controllata SITALFAche sta
provvedendoa rimettere in funzioneƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻΣin attesa
che, in accordocon gli Enti preposti si definiscaƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻ
più idoneo.

Rapportocon i fornitori

Il Gruppo dimostra la propria responsabilitànella tutela e
nella conservazionedelle risorsenaturali anchenei rapporti
conle aziendeappaltatricia cui è richiestoil pienorispetto di
specifichenormein materialeambientale.
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ART. 22Oneri in materia ambientale

[ΩƛƳǇǊŜǎŀsi impegnaa rispettare ogni normativa in materia
ambientale e, in particolare, a provvederealla raccolta, al
trasporto, allo smaltimento o al recupero,a proprie cure e
spese,dei rifiuti derivantiŘŀƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜdei lavoriappaltati,
chesonodi proprietà della stessa. Lastessadovrà rispettare
in manierapuntuale la legislazionenazionalee regionale,le
indicazione provinciali e i regolamenti in materia di
smaltimentorifiuti .

ART. 26Smaltimentorifiuti

[ΩƛƳǇǊŜǎŀdeve presentare apposita dichiarazionecon la
qualesi impegnaad eseguireogni fasedi smaltimentodei
rifiuti risultante dalle lavorazioni oggetto ŘŜƭƭΩŀǇǇŀƭǘƻΣ
allegandoa tal fine copia di idonea autorizzazionein suo
possessoovverofornendoevidenzaŘŜƭƭΩŜŦŦŜǘǘǳŀȊƛƻƴŜdella
comunicazione ex art. 216 D. Lgs. N.152/2006
relativamente al recupero dei rifiuti con annessa
elencazionedeglistessi.
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Salvaguardiadelle risorsenaturali del Territorio

Purnon ricorrendo in capoa SITAFobblighispecificisiadi
carattere normativo sia autorizzativo riguardo al
convogliamentoe trattamento delle acqueprovenientidal
sedimeautostradale,la societàsi è dotata di un sistemadi
raccolta delle acque. Nel programma regolatorio
quinquennale 2014-2018 la società ha previsto la
progettazionee realizzazionedi interventi che prevedono
di ristabilire la continuità del collegamentoidraulico dalla
piattaforma al ricettore, rendendo il percorso
completamenteimpermeabile,a garanziadel trattamento
in continuo delle acque,che risultano esseresottopostea
decantazionedel materiale fine e disoleazionemediante
apposite vasche completamente interrate, poste
immediatamenteamonte del ricettore.

Relativamenteai sistemi di trattamento delle acque di
primapioggiadelleareedi servizioricadentisul tracciatosi
evidenziache:

[ΩŀǊŜŀdi serviziosul piazzaledel T4 e Gran BoscoOvest
sonodotate di sistemadi trattamento delleacquedi prima
pioggiacheconfluiscononellarete generaleSITAF;

Nel corsodel 2017, perƭΩŀǊŜŀdi servizioGranBoscoEst,la
societàRETEha acquisito le autorizzazioninecessariealla
realizzazionedi un sistemadi trattamento delle acquedi
primapioggia,cuiverràdataattuazionenel corsodel 2018.

SITAFsvolgeattività di monitoraggiodegli interventi di cui
sopra, monitorando il rilascio delle necessarie
autorizzazionidapartedegliEnticompetenti.

Rumore

SITAFsin dai primi tempi della costruzioneŘŜƭƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀ
ha manifestato forte interesse verso la componente
acusticaper salvaguardareil bene pubblico, effettuando
valutazionied attuandole relativemisuredi contenimento.
Più recentemente,in linea con quanto emanatodal D.Lgs
194/2005, ha effettuato la mappatura del rumore nei
territori dei Comuni della Valle di Susa interessati
ŘŀƭƭΩŀǘǘǊŀǾŜǊǎŀƳŜƴǘƻdella A32 e ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁsvolta ha
riguardato il censimentodegli edifici che rientrano nelle
fascedi pertinenzaautostradale. A tal propositosi segnala
che la comunità Europea non ha fissato un limite ma
richiede un costante impegno per cercaredi ridurre nel
tempo il numero delle personeesposte. Sullabasedella
mappaturaacusticaè stato predispostouno specificopiano
di azione, che individua le porzioni di territorio in cui
vengonosuperati i valori limite di riferimento ed indica le
azioni e gli interventi da attuare, inviato al Ministero
ŘŜƭƭΩ!ƳōƛŜƴǘŜe della Tutela del territorio e del Mare a
luglio 2013. I Piani ŘΩ!ȊƛƻƴŜΣdi durata quinquennale,
individuanole strategie e gli interventi di medio e lungo
periodo relativi agli obiettivi di risanamento. Inoltre,
conformemente a quanto previsto dal citato D.Lgs.
194/2005, SITAF,nel corsodel 2017, ha dato corsoad un
aggiornamento della mappatura acustica di tutto il
territorio autostradale sulla base delle più recenti
previsioni di traffico, che è stata trasmessaal Ministero
ŘŜƭƭΩ!ƳōƛŜƴǘŜe alla RegionePiemonte entro il mese di
giugno.

Attività di monitoraggio inerenti la costruzionedella Galleriadi
Sicurezza

bŜƭƭΩŀƳōƛǘƻdella costruzionedella Galleriadi Sicurezzae
nello specificodelle attività di scavodella galleriastessae
dei rami di collegamentocol T4, sonostate condotte delle
attività di monitoraggio, con particolare riferimento alla
componente atmosfera. Inoltre, sono state eseguite
valutazioniante operam in località Melezet, in relazione
alla richiesta del Comunedi Bardonecchiadi valutare la
possibilitàdi riutilizzo del materialedi scavodella galleria
di sicurezzadel Frejusper la messain sicurezzaŘŜƭƭΩŀǊŜŀa
monteŘŜƭƭΩŀōƛǘŀǘƻdi Melezet e della SP216 del Melezet
(loc. SacroCuore). Questo intervento è tuttora ŀƭƭΩŜǎŀƳŜ
degliEntipreposti.

Attività di monitoraggioambientalein corsoŘΩƻǇŜǊŀ

QualitàŘŜƭƭΩŀǊƛŀ

Le indagini ante operam eseguite in precedenzahanno
avuto lo scopodi definire e caratterizzarela componente
primaŘŜƭƭΩƛƴƛȊƛƻdei lavori in assenzadei disturbi provocati
dalle lavorazioni e fornire un quadro di riferimento
ambientale finalizzatoal confronto dei dati rilevati nelle
successivefasi temporali. Le informazioni che vengono
invecerilevatedurantela fasedi corsoŘΩƻǇŜǊŀconsentono
di fornire indicazioniper la gestionedel traffico veicolare
indotto dalla movimentazionedei materiali da e per i
cantieri, e di verificare successivamentel'efficacia degli
interventi di mitigazione e delle misure di controllo
preventivedelladispersionedellepolverie degli inquinanti
aerodispersi. Il monitoraggioha essenzialmentelo scopodi
valutare i livelli di concentrazionedegli inquinanti previsti
dallanormativanazionale,al fine di individuareƭΩŜǎƛǎǘŜƴȊŀ
di eventualistati di attenzioneed indirizzaregli interventi
di mitigazione necessari a riportare i valori entro
opportunesogliedefinite dallostrumentolegislativo.

La valutazione della qualità in corso ŘΩƻǇŜǊŀè stata
condotta, come per la fase ante operam, utilizzando
attrezzaturesistematesumezzimobili.[Ωŀƴŀƭƛǎƛdei risultati
ottenuti nelle postazioni di prelievo non ha evidenziato
criticità per i parametri analizzati essendo, i risultati
ottenuti, sempreampiamenteal di sotto dei valori limite
previsti dalla normativa vigente (D.lgs 155/2010). In linea
generale,questi monitoraggihanno evidenziatoil rispetto
delle soglie di allarme per i parametri (biossidodi zolfo,
biossidodi azotoe ozono)per i quali la normativaprevede
tale tipo di indicatore; sono stati inoltre rispettati i valori
limite per la protezionedella saluteumanaper il biossido
di zolfo,il monossidodi carbonio,il benzeneed il PM10.

Paesaggio

bŜƭƭΩŀƳōƛǘƻdellemedesimeattività previstenel PMAdella
Galleriadi Sicurezza,SITAFhaaffidato allo StudioAssociato
Plantail monitoraggiodellacomponentepaesaggiodel sito
del cantiere della Galleria Di Sicurezza. [ΩƻōƛŜǘǘƛǾƻdel
monitoraggio consiste nella verifica del livello di
integrazioneraggiuntodalle scelteeffettuate dal progetto
relativamenteagli esiti prodotti dallo stessoin termini di
potenzialitrasformazionidegliaspettistrutturali, culturalie
simbolici, che concorrono alla definizione del quadro
paesaggisticoŘΩƛƴǎƛŜƳŜin cui le comunità locali si
identificano.
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Attività di monitoraggiofrane

LΩŀǘǘƛǾƛǘŁdi monitoraggio e controllo dei versanti
franosi è condotta tramite un sofisticatosistemadi
sensori la cui realizzazione è considerata un
importante esempio di interazione fra la Regione
Piemontee SITAF.

SITAFprovvede a monitorare in modo costante le
numerosefrane prospiciential tratto montano della
A32 tramite ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻdi strumentazionegeotecnica,
topografica e piezometrica atta a verificare con
continuità la variazione nel tempo dei parametri
ritenuti rappresentativicosìda poter essereallertata
in casodi innescodi fenomenologieinattese.

Nel corso del 2017 la SITAF,di concerto con la
RegionePiemonte,la ProtezioneCivileed il Comune
di Salbertranded in aggiuntaa quella già realizzata
nel 2015, ha provvedutoad installareed attivareuna
seconda sonda inclinometrica presso la frana del
Cassas(Salbertrand)contecnologiaDMS(Differential

Monitoring System),tale da evidenziarein tempo
reale agli Enti competenti ƭΩƛƴƴŜǎŎƻdi eventuali
fenomeni gravitativi potenzialmente critici per le
infrastrutture eƭΩŀōƛǘŀǘƻsottostantiŀƭƭΩŀǊŜŀin frana.
La Frana del Cassasè quindi oggi monitorata άƛƴ
Ŏƻƴǘƛƴǳƻέmediante due sonde inclinometriche
automatizzate.

[ΩƻōƛŜǘǘƛǾƻfuturo è quellodi centralizzarela gestione
dei dati di monitoraggio presso un Ente Locale
preposto ed appositamente designato dalla
Prefettura in gradodi gestireƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜattivazione
di specificipianidi emergenzaed allertamento.

Tutti i dati relativi ai monitoraggi in atto sono resi
sistematicamente disponibili ƴŜƭƭΩŀǊŜŀdedicata
ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻdel sito web della Società(www.sitaf.it)
agli Enti interessati (RegionePiemonte,ARPA,Enti
Locali,etc.).
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L ŎƻƴǎǳƳƛ ŜƴŜǊƎŜǘƛŎƛ Ŝ ƭŜ ŜƳƛǎǎƛƻƴƛ ƛƴ ŀǘƳƻǎŦŜǊŀ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀƴƻ ƛ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƛ ƛƳǇŀǘǘƛ ƎŜƴŜǊŀǘƛ ŘŀƭƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀ ŀǳǘƻǎǘǊŀŘŀƭŜ
ǎǳƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΦ bŜƭ 2017, i consumi complessivi del Gruppo SITAF ammontano a 125.667.802 MJ e registrano un andamento 
in linea rispetto lo scorso anno.

Consumi energetici (migliaia)

** Sievidenziache perƭΩŀƴƴƻ2017sono stati aggiornatii fattori di emissione[Fonti: ISPRA- NIR2017, Ministero Ambiente - Parametristandardnazionali
combustibili(agg. 20-12-2017)]. Talicoefficientisonostati applicatiancheai consumi2016per assicurarela comparabilitàdei dati.

Consumi energetici per fonte (MJ)

Totale emissioni dirette - Scope 1 e indirette - Scope2  (ton di CO2)**

Nel2017le emissionidi gasa effetto serrarisultanopari a 10.640tonnellatedi CO2, registrandoun lieveaumentorispetto
al 2016. In particolare le emissionedi scope1 ammontano a 3.260 tonnellate di CO2 mentre le emissionidi scope2
ammontanoa7.379tonnellatedi CO2.

Il Gruppoè fortemente impegnatoa proseguirela suapoliticadi efficienzaenergeticae di riduzionedeglisprechi,al fine di
ridurre progressivamentele emissionigenerate.

Fonte di consumo
Anno 2016 Anno 2017

Totale Totale 

Gas Naturale (m3) 272 226

Gasolio per trazione/Gruppielettrogeni (l) 1.043 1.037

Energia elettrica (MWh) 22 22

di cui acquistata 22 22

Impianto di geotermia (Kcal) 800 620

Gpl(m3) 7 6

80.015.490

556.983
7.746.621

37.348.708

77.851.915

580.777

9.326.547

37.540.612

Energia Elettrica GPL Gas metano Gasolio per trazione/Gruppi elettrogeni

2017

2016

3.260

7.379

3.365

7.180

Scope 1  Scope 2

2017

2016
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Nel 2017il totale dei rifiuti prodottiŘŀƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁdel GruppoGEIEGEF(lato Italia) risulta pari a 5.240Kg, in lineacon lo scorso
anno. Inoltre, sul totale dei rifiuti, ƭΩ83% è rappresentato da rifiuti avviati a recupero. Tra questi sono inclusi i rifiuti
rappresentatidapneumaticiusatidi automobili,furgonie, in minimaparte,di veicolipesanti.

Rifiuti Pericolosi e non Pericolosi T4 (lato Italia) ςRifiuti avviati a recupero e avviati a smaltimento T4 (lato Italia) ςanno 2017

83%
RIFIUTI AVVIATI A 

RECUPERO

Nel 2017il totale dei rifiuti prodottiŘŀƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁdellaSocietàSITAF(Sededi Susa)risulta pari a 17.335Kg, in diminuzionedel
36%rispetto allo scorsoanno. Inoltre, sul totale dei rifiuti, il 100%è rappresentatodarifiuti avviatia recupero.

Rifiuti Società SITAF (Sede di Susa) ςanno 2017

30%

70%

Rifiuti Pericolosi
(Kg)

Rifiuti non
pericolosi (Kg)

100%
RIFIUTI NON PERICOLOSI AVVIATI A 

RECUPERO

17.335

26.905

2017 2016
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8. Responsabilità verso la Valle: gli utenti

SITAF, in qualità di concessionaria
autostradale,perseguela propria missionein
ǳƴΩƻǘǘƛŎŀdi miglioramentocontinuodei servizi
offerti per garantireagli utenti finali il più alto
livello di soddisfazionepossibilein termini di
qualitàdel servizioe di sicurezza.

Le risorseprofusee il know-how raggiuntoda SITAF
nella costruzione e nella gestione della rete
autostradale e del Traforo costituiscono un
patrimonio aziendaleunico sul territorio regionalee
con pochi paragoni sul territorio italiano, come
testimoniano le numerose visite tecniche di Enti
nazionalie regionalichesisonosucceduteneglianni.

Negli anni sono state attuate soluzioni innovative
per offrire servizicaratterizzatidamassimistandard
di qualità e sicurezza,garantendoagli utenti finali
un alto livellodi soddisfazione.

bŜƭƭΩŀƳōƛǘƻdellapropriamissionedi miglioramento
continuo del proprio sistema di offerta, SITAF
individua nel servizio e nella soddisfazione
complessivadel Clienteun aspetto centrale ai fini
del perseguimentoŘŜƭƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻqualità. Di seguito
sono presentati i principali servizidi informazione
cheSITAFmette a disposizioneai propri utenti:
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üInfo TrafficĄ Il servizioInternet offre informazionirelativeal traffico, ai cantieri esistentie alle possibili
criticità presenti in autostrada causate da eventi programmati. Esso permette anche di collegarsi
direttamentea RadioTrafficper ascoltareƭΩǳƭǘƛƳƻnotiziariotrasmesso;
üCall center Via Nord OvestĄ Il servizio, fornito da OK-GOL, mette in contatto  gli utenti con gli operatori 
del Centro Servizi, attraverso il  numero verde 800840708,nei giorni feriali e in tutti i prefestivi e festivi di 
elevata congestione dalle 7.00 alle 21.00;
üServizi CCISS e Diffusione RadioĄ I notiziari radiofonici (sulle frequenze radio 89,1Mhz, 96,8Mhz, 
99Mhz, 99,3Mhz, 100,6Mhz e 103,3Mhz) diffondono informazioni sulle modalità comportamentali da 
tenere in caso di emergenza;
üCentralino del Traforo del FréjusĄ Il servizio è disponibile 24 ore su 24 al numero +39 0122 90 90 11;
üClub dei Professionisti del FréjusĄ[ΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ǊƛǳƴƛǎŎŜ ƛ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƛǎǘƛ Ŝ Ǝƭƛ ŀǳǘƛǎǘƛ Řƛ ǾŜƛŎƻƭƛ ǇŜǎŀƴǘƛ 
che ogni giorno attraversano il Traforo del Fréjus. Il portale web (www.frejusupertruckers.com) mette a 
disposizione uno spazio interattivo che promuove una continua e permanente attività di comunicazione in 
materia di sicurezza stradale e di prevenzione.

SITAFattribuisce notevole importanza anche alle
tematiche legate ŀƭƭΩƛƴƴƻǾŀȊƛƻƴŜΣalla sicurezza e
ŀƭƭΩŀŦŦƛŘŀōƛƭƛǘŁin strada.

Negli ultimi anni il Gruppo ha collaborato con
Università,Entidi ricercaed Enti localiper sviluppodi
progetti speciali, contribuendo a stabilire le linee
guida a livello europeo per il potenziamento della
sicurezza e della prevenzione nelle gallerie e

lavorandoper una sempre maggioreconnettività. Il
patrimonio di tali esperienze,che spaziano dalla
segnaletica, alla gestione delle emergenze, alla
prevenzione di fenomeni quali ghiaccio sulla
carreggiata,ŀƭƭΩƛƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴŜdei dati sullacircolazione
fra diversi enti ed il fatto cheƭΩLǘŀƭƛŀpossiedail 60%
dellegalleriestradalieuropeehannoportato SITAFad
essere considerata un test-site di riferimento
europeo.

http://www.frejusupertruckers.com/
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[ΩŀǳǘƻǎǘǊŀŘŀ ¢ƻǊƛƴƻςBardonecchia, progettata e 
ǊŜŀƭƛȊȊŀǘŀ ŎƻƴƛǳƎŀƴŘƻ ƭΩƛƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴŜ ƴŜƭ ŎƻƴǘŜǎǘƻ ǾŀƭƭƛǾƻ 
Ŏƻƴ ǎƻƭǳȊƛƻƴƛ ǘƛǇƻƭƻƎƛŎƘŜ ŀƭƭΩŀǾŀƴƎǳŀǊŘƛŀΣ ǎƛ 
contraddistingue per caratteristiche innovative, 
soprattutto dal punto di vista delle soluzioni volte ad 
accrescerne il livello di sicurezza, affidabilità e comfort 
per gli utenti, nonché a ridurre gli impatti ambientali.
bŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭ нлмт ŝ Ŏƻƴǘƛƴǳŀǘŀ ƭΩƻǊŘƛƴŀǊƛŀ ŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ 

manutenzione e monitoraggio delle infrastrutture e 
strutture ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǎǘǊŀŘŀ Ŝ ǎǳŜ ǇŜǊǘƛƴŜƴȊŜ ƴƻƴŎƘŞ ŘŜƭƭŜ 
annesse aree di servizio.
Inoltre, per massimizzare la sicurezza degli utenti e dei 
lavoratori impegnati nelle attività di cantiere, SITAF si 
impegna a concentrare le attività manutentive, quando 
e laddove possibile, nelle ore notturne.

Interventi di potenziamento della sicurezza A32 ςanno 2017

Gallerie 
ŘŜƭƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀ 
A32

Å ǎƻƴƻ ǇǊƻǎŜƎǳƛǘƛ Ǝƭƛ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛ ǇŜǊ ƭΩƛƴƴŀƭȊŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƴŜƭƭŀ ƎŀƭƭŜǊƛŀ Cels, chesono 
sostanzialmente ultimati;

Å ǎƻƴƻ ǎǘŀǘƛ ǳƭǘƛƳŀǘƛ Ǝƭƛ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛ ǇŜǊ ƭΩƛƴƴŀƭȊŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƴŜƭƭŀ ƎŀƭƭŜǊƛŀ Ramat,  con la 
completa ricostruzione dei marciapiedi dotati di led luminosi a delimitazione della carreggiata e la posa di 
ƛŘƻƴŜƛ ŀǘǘŜƴǳŀǘƻǊƛ ŘΩǳǊǘƻ ŀ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ǎǇƛƎƻƭƛ ŘŜƛ ōȅ-pass;

Å ŝ ǎǘŀǘŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀǘŀ ƭŀ ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ Řƛ ƛƭƭǳƳƛƴŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƎŀƭƭŜǊƛŀ Ramat, adottando nuovi 
corpi illuminanti a led;

Å ŝ ǎǘŀǘƻ ŀǾǾƛŀǘƻ ƭΩŀǇǇŀƭǘƻ Ǿƻƭǘƻ ŀƭƭŀ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ Ŝ ŎƘƛǳǎǳǊŀ ŘŜƛ ōȅ-pass esterni alle gallerie della A32.

Gallerie della 
S.S.P. 589

Å sono in corso gli studi aerauliciper ottimizzare il sistema di ventilazioneesistente

Autostrada A32

Å sono stati ultimati i lavori necessari perampliare il by-pass esterno alla galleria Ramatutile a favorire lo 
scambio di carreggiata in caso di emergenza o lavorazioni manutentive particolarmente impattanti, 

Å si è proceduto con le attività di rinnovo e riqualificazione delle piste di esazione del T4 a Bardonecchia e 
della A32 ad Avigliana e Salbertrand;

Å è stata completata la ristrutturazione e rinforzo del viadotto Pont Ventouxad Oulx, con sostituzione delle 
barriere di sicurezza laterali ed impiego di sicurviaad elevato grado di contenimento di classe H4b; 

Å ǇǊƻǎŜƎǳŜ ƭŀ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŀ ƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŀǘǘŜƴǳŀǘƻǊƛ ŘΩǳǊǘƻ ƭǳƴƎƻ ƭΩŀǊǘŜǊƛŀ ŀǳǘƻǎǘǊŀŘŀƭŜ ŀ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ 
cuspidi e spigolosità presenti lungo gli svincoli autostradali;

Å sono stati completamente rinnovati e sostituiti i giunti di dilatazione del viadotto sul torrente Rochemolles, 
ǳǘƛƭƛȊȊŀƴŘƻ ƴǳƻǾƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛ ŀ άǇŜǘǘƛƴŜέ ƛƴ ŀŎŎƛŀƛƻ corten;

Å sono stati realizzati importanti interventi di consolidamento e contenimento dei versanti posti a margine 
ŘŜƭƭΩ!он ŀƭ Řƛ ǎƻǘǘƻ ŘŜƭ ǾƛŀŘƻǘǘƻ ά.ŀǊŘƻƴŜŎŎƘƛŀέ ƛƳǇƛŜƎŀƴŘƻ ǘŜŎƴƛŎƘŜ Řƛ ƛƴƎŜƎƴŜǊƛŀ ƴŀǘǳǊŀƭƛǎǘƛŎŀ ŜŘ ƛŘƻƴŜŜ 
barriere paramassi a protezione del sottostante abitato;

Å sono stati avviati e completati i lavori necessari per riaprire al traffico un ramo dello svincolo di Avigliana 
Centrodi collegamento diretto tra la A32 e la SP 24, al fine di migliorare le condizioni di percorrenza della 
ǾŀǊƛŀƴǘŜ ŀƭƭŀ {t руф ƛƴ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩƛƴƴŜǎǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ {{ нрκ/Φǎƻ 9ǳǊƻǇŀ ŀŘ !ǾƛƎƭƛŀƴŀΦ

Circonvallazione 
di Oulx

Å è stato sviluppato il progetto esecutivo volto alla raccolta e trattamento delle acque di piattaforma del 
viadotto PraLong e delle rampe di collegamento della A32 con la Circonvallazione di Oulx mediante la 
ǊŜŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴΩƻǇŜǊŀ ƛŘǊŀǳƭƛŎŀ ǎƻǘǘƻǇŀǎǎŀƴǘŜ ƭŀ ƭƛƴŜŀ ŦŜǊǊƻǾƛŀǊƛŀ ¢ƻǊƛƴƻ-Modane.

{ŜǊǾƛȊƛ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ǇŜǊ ƭΩǳǘŜƴǘŜ

Il Postodi ControlloCentralizzato(PCCA32) ha funzionedi raccoltadelle informazionisu
quanto avviene in autostradae pressole barriere di pedaggioe gestiscein remoto gli
impianti dislocati in autostrada. Il PCCsi avvaledi oltre 330 telecamereinstallate lungo
ƭΩ!ǳǘƻǎǘǊŀŘŀΣcon una maggioreconcentrazionenelle gallerie,di 352 colonnineSOS,oltre
che di sistemi di ventilazionee di illuminazione,di impianti antincendio,di sistemadi
trasmissioneradioe di pannelliluminosidi canalizzazione.

Nel2017gli allarmi,le segnalazionie/o gli eventigovernatidaiRegolatoridel PCCA32sono
stati 8.145, in leggeradiminuzionerispetto aquantoaccadutoƴŜƭƭΩŀƴƴƻprecedente.

[ΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ servizio di viabilità Ŝ Řƛ ŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŀƭƭΩ¦ǘŜƴȊŀ è svolta prevalentemente dagli 
Agenti di Traffico ŎƘŜ ƻǇŜǊŀƴƻ нп ƻǊŜ ŀƭ ƎƛƻǊƴƻ ǇŜǊ оср ƎƛƻǊƴƛ ŀƭƭΩŀƴƴƻΦ
!ǘǘǳŀƭƳŜƴǘŜ ǎǳƭƭΩ!он ƻǇŜǊŀƴƻ 36 Addetti alla Viabilità, divisi in 3 sedi operative, una in Alta 
Valle, una in Bassa Valle e una presso l'autoporto di Susa. Si tratta di personale altamente 
qualificato (segue costantemente corsi specifici di qualificazione professionale), alla guida 
di furgoni facilmente riconoscibili.
Vi sono squadre di addetti alla manutenzione o pronto segnaletica, presenti o reperibili, 
per affiancare gli Agenti Traffico in situazioni di crisi della circolazione. 
Pannellia MessaggioVariabile(PMV),posizionatiin itinere e a tutti gli svincoli,forniscono
tutte le informazioniin tempo realesullecondizionidi traffico ed agibilità.

Autostrada A32

Servizio Viabilità


